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Λ ι  ή  γ

Ε γεινεν εξα '.γ η ,', σιω πή. Ο: χχ ρ τ ο π χ ϊκ τ α ι  
εν.νττάχθησχν εκπληκτοι. Τ ί έζή τει εις τό κ χ -  
τχ γώ γ ιό ν  των 6 ίερεν; ; Ε ις τή ν χχμ .ηλήν ασβε- 
στόχριστον αίθουσαν μ ε  τή ν θερμήν καί π ν ιγ η -  
ράν ατμ.οσφχϊραν, με τ ά ; θολά; λυχνία ς, μέ τήν  
πρασίνην τράπεζαν, μέ τ ο ν ; σωρόν; τω ν νομ ι
σ μ ά τ ω ν  εί; τον; π αλμ ού; τού κέρδους, εί; τά ;  
ύβρεις, εί; τά ; βλασφημία;, ε!; τ ά ; έριδα; τί 
ήθελεν ή σεμνή καί γαλήνιος εκείνη μορφή με 
την λευκήν γενειάδα καί τό κατάμανρον ένδυμα ;

Εκλεισεν έν τούτοι; τήν Ονραν όπισθέν τον  
ό ίερεν; καί έπροχώρησεν. Έ καλησπέρισε καί ¿ζή
τησε τήν άδειαν νά καθίση. Τού έκ α να ν τότον  
εύσεβάστω:. Τ ον έγνώρισαν όλοι· ητο ό π α π ά -  
Ψ ιλη τά; ό ίδ ιο;, ό εφημέριο; τη ; γειτονική; εκ
κλησία;. Κ αλό; χρυσό; άνθρωπο;. Π οτέ δεν είχεν  
άκονσθή αυτό; διά κανεν ελ ά ττω μ α . ΤΙ παρου
σία τον εί; τό χα ρ τοπα ικ τεΐον έγεν/ησε μνρία; 
υποψία: εί; τ ά ; ύ ν χ ά ;  δλίΰν εκεί ..

ι \ ί ,  παιδιά  μου» το ΐ; είιτεν ενθν; ό π α π ά -  
Ψ ιλητά;· «μη  ντρέπεσθε, ξακολονθατε τό π α ι
γνίδ ι σα;. Ε άν παραμονή πού ξημερόνει αϋρ'Ο, 
ήλθα νά οα; τα κόψω ,κ’ εγώ  ένα χ έ ε ι— ένα χέρι 
μ.ονάχα — έτσι γ ιά  νά ’πω μ α ζ ί  σα; καί τον χρό
νον. Θ έ λ ε τ ε ;

— Θ έλουμε, λέει ; ”0 ,τ ·. όριζε·.; δέσποτα  μ.ον !>
Ο ι π α ϊκ τα ι άνεκονοίσθησαν. Ό  κ όπ τη : ενε-

χείρισευ εί; τον ιερέα τήν χαρτοδεσμ ίδα , ενθν; 
ώ; είδεν ότι έστεργον όλοι ευχαρίστω ς τήν μ ι
κρήν αυτήν παρένΟεσιν. Ό  ίερεν; άνέσνρε τότε 
έκ τον κόλπον τον έν βαλάντιον και τό άπέθη-  
κεν επ ί τ ύ ; τραπέζης, χ ω ;ί;  νά τό άνοίςη. Ά ν έ -  
ν.ιεε κ ατόπ ιν με αρκετήν α οεςιοτη τα  τα χ α ρ -  
τία , έλαβεν εν. τό ένεπηςεν εί; τό  μέσον τη; δε- 
σμ ίδο; καί εσταμ άτη σε.

«Β άνετέ μ.ον τόρα» είπε· «σηκόνω όσα θέλετε 
καί οπον θέλετε».

Οί θεμ ατιστα ί έφάνησαν πρόθυμοι :
«Λέκα φοάγκα στόν άσσο.
— Καί δέκα στο ρήγα.
—  Κι’ αυτά στό πέντε.

Και τούτα ’δώ στό τρία.
— Κ αί τ ο ΰ τ α ....
—  Ε λ ά τ ε ,  γειά  σ α ;, παιδιά  μου» έλεγεν ό 

ίερεν; με μ ειδ ία μ α , « β ά /ετε . Ε να  χεράκι μ ο -
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ναχά  γ ιά  τό καλό· δεν έχει τέ^τσο-τίρο καί π ά -  
ρολι. "Οποιο; θέλη νά μ ε  π α ίζη , ά ; βάνη άπό  
τώ οα. Σηκόνω οσα όσα».

Τά θέμ ατα  επ ιπ τ ο ν  τώρα βροχηδόν :
« Σ τή  όάμ,α, Λ έσποτά μ.ον.
—  Σ τόν  άσσο.
—  Σ τό  φάντε.
— Έ δ ω  κ ’ εγώ .
—  Κ ι’ αυτά».
"Εβαλαν όλοι. Έ γ  εινε π άλιν σιω πή, καί όλοι 

περιέμειναν μ.έ «γω νίαν νά γυρίση πλέον τά  φύλλα 
ό κόπτης. ΙΙρώτην φοράν που ετυχε νά παίςουν  
με άγιον άνθρωπον καί καθ’ ένα; επίστευεν ότι 
τώρα θά γνωοίση τήν τύχην τον. Ίΰμ,πρό; λο ι
πόν. νά ίδονμε ποιο; θά έλθη φ άτσα. ΙΙοιός θά 
χάσν, καί ποιό; θά κερδίση στό παράςενο αυτό 
π α ιχν ίδ ι . .  Κ αί εί; τήν σιωπήν τη ; προσδοκίας 
ηκούσθη έξω οργίλο; 6 μυκηθμός τον βορρά, 
σείσαντο; τήν οικίαν όλην καί σνρίςαντο; διά 
των οπών καί των ραγάδων εκείνων όςέως εί; 
τά ώ τα των σννηγμένω ν εκεί, οΐονεί λέξεις τινάς  
σνμ.παθεία; καί ελέους, τά ; όπ οια ; όμω ; κανείς 
δέν ήκονσε τή ν σ τιγμ ή ν εκείνην... Μόνο; ό ίερεν; 
ήτο, φ αίνεται, σννειθισμένο; εί; τήν μυστικήν  
γλώσσαν του βοορά... Ά φ ή κ εν επ ί τη ; τ ρ α π έ -  
ζη ; τά  π α ιγν ιόχα ρ τα , χωρίς νά τά γυρίση· έρι- 
ψεν έν βλέμ μ α  τα χύ  έπί τών κύκλω σννεσω- 
ρευμένων χρημ άτω ν, ώ; νά τά ΰπελόγισε. καί 
ηόχαριστημένο; ήτένισε κ ατόπ ιν ένα ενα τον; 
π ειί αυτόν συμ.παίκτα;. (ύλη των ή απορία εζω - 
γραφήθη εί; τά  β λ έμ μ α τ α , τά  όποια προσήλουν 
σιω πώ ντε; έπ ί του ίεοέω;. Τ ί συνέβαινε λοιπόν ;

«Π α ιδιά  μου» το ϊ; είπε· «θά οά; παρακα- 
λέσω μ ιά  χάρι. Π ήτε πώ ; ήλθατε όλοι τ έ ιτ σ ο ι' 
πή τε πω : ¿¡χάσατε όλ’ αδτά πού μου έχετε βαλ
μένα . . . Γιά σά; είνε μικρή ή ζη μ ία , μ.ά γιά  
μένα μεγάλη  ή χάρι, καί γ ιά  κάτι άλλου; άκόμα  
μεγαλήτερη . . .  Ό  Θεό; θά σά; τό πλερώση, 
γ ια τ ί έύεείτε π τ ω χ ο ί; . Ό χ ι  λ ίγ ε; οικογένεια·.; 
καί άπό τή γειτονιά  μ α ; εδώ βρίσκουνται σε 
άθλία κατάστασι. Ή  φ τώ χεια ετούτο τό χρόνο 
ρήμ.αςε τον τόπο . Φ ιλανθρωπία, πα ιδιά  ν.ον, φι
λανθρωπία . . . Μή λυπηθήτε τά  λ επ τ ά  σα;, 
γ ια τ ί  αληθινά πιάνουν τόπ ο . Μέρα πού ζημ.ερό- 
νει αύριο θά τά μοιράσω στον; φτωχού: καί στον;



δυστυχισμένου;, νά φάγουν, νά ζεσ τα θο 'ν  καί νά 
γιορτάσουν σάν Χ ριστιανοί. ’Ε γώ  είμαι φτω χό;· 
ό ,τ ι πειά κάμετε σεί;· ποιο; α τό  τοό; πλουσίου; 
μ α ;, που δίνουν μ ονάχα  γ ια  νά γραφτούν τά  
όνοματά του;, 0’ άκοόση τό φτω χό π α π ά  τό; 
ένορία; σα; ; Ό  Θεό; βλέπει τή ν π :ά ξ ί σα;, 
κ ’ εγώ  δεν θά λησμονήσω τά  ονόματα σα:, σάν 
θά σταθώ αϋριο μ προστά  σττ,ν 'Α γ ία  Τ ρ ά π εζα » .

Σ υγκίνησις ιερά κατέλαβε τοΰ; ανθρώπου; 
εκείνου;. Λί λέξεις τοΰ ΐερέω; του; έκαμαν νά 
ριγτ,σωσι. Διαρκοόση; τ ό ;  διακεκομμένη;, τό ;  
παρακλητική; όμ ιλ ία ; του, ήγέρθησαν όλοι καί 
τον περιεστοίχισαν μ ετά  σεβασμού.

« ΙΙάρ’ τα . Λ έσποτά μου, π άο’ τα  » ήκουε; 
άφ’ όλων τά  στόμα τα· καί ή φωνή τών ανθρώπων 
εκείνων, των εμπαθώ ν, τώ ν αγρίων, άντή,χει τώρα 
μαλακά,, ταπ εινή , κατανόσσουσα. Ε ί; του; οφθαλ
μού; τοΰ άγαθοΰ Ιερέω; άνεβλυσαν δάκρυα ευγνω
μοσύνη;.

«Ε υχαριστώ , παιδιά  μου, ευχαριστώ », έλεγε·

82 Ή  μ ά χ η  τ η ς  Σ α ά ό β α ς

καί ή χειρ  του εσόναζε τρεμουσα τ ά  χρ ή μ α τα , τά 
όποια ώθουν πρό; αυτόν γύρω οί χα ρ τοπ α ϊκ τα ι. 
Ά φ ’ ού τά  εκαμεν όλα ένα σωρόν, επ ί τοΰ π οα -  
σίνου σκεπάσματος τ ό ;  τρ α π έζη ;, ήνοιξε τό βα
λάντιό·/ του καί τό  έπέδειξεν. 'Η τ ο  κενόν. Οί 
σ υμ πα ϊκ ται δεν είπον τ ίπ ο τ ε . Ό  ίεοεύ; επανέ
λαβε :

«Ε υχαριστώ , π α ιδ ιά  μου, ευχαριστώ. "Εχω  
καλή, τό χη . Καί τοΰ χρόνου».

Έ φ ύλα ξε τά  χρ ή μ α τα  εί; τό βαλάντιό·/ του, 
έφύλαξε τό βαλάντιον εί; τόν κόλπον του καί 
έκινή,θη νά φύγη. ’ Εκυψαν όλοι τότε καί ή σπ ά- 
σθησαν μ ετ ' εύλαβεία; τήν ευεργετικήν του χείρα. 
Λιά κανέν των κέρδος δεν ήσθάνθησαν ακόμη  
οί χα ρ τοπ α ϊκ τα ι εκείνοι τόσ/,ν άγνήν χαράν . . .

Ό  ίερεό; άπόλθε. Καί ό οργίλο; βορρά; εξηκο- 
λούθει νά σεί η τήν οικίαν καί νά συρίζη διά τ  όν 
οπών καί τών ραγάδων οίονεί λέξει; συμ.παθεία; 
καί ελέους, τά ; οποία; όλοι ήσθάνοντο ά π ’ εκείνη; 
τ ό ; σ τ ιγ μ ή ;. . . .

Γ Ρ Ι Ι Γ Ό 1 Ί Ο Σ  Ξ Ε Χ Ό Π Ο Υ Λ Ο Σ

Η Μ Α Χ Η  Τ Η Σ  Σ Α Δ Ο Β Α Σ
Κ εφάλαιον ί·κ το»' ΐάτορικοΰ όυγου το ϋ  Έ ροίκοι· Σ ίΊηλ  « ΊΙ γένεά ις  τ η ς  Γ εομηνικάς  

Λ ντοκρατηρίιις» ηεταψραςίΟέν έκ τοΰ  Γ ιρ ίια νικοΰ  ι·πό

Β Ε Ρ Ν Α Ρ Δ Ο Υ  ΠΡ Ι Γ ΚΗΠΟΣ  Δ Ι ΑΔ ΟΧΟΥ ΤΗΣ Σ ΑΞ ΟΝΙ ΑΣ  ΜΑΪ Ν1 Γ Γ ΕΝ

[Συνί/ιια, ΐδϊ σ=λ. 70]

Ό  πρίγκηψ Δ ιάδοχο; τό ; ΙΙρωσσία; ε ίχε  λ ά 
βει τή,ν δ ιαταγή ν τοΰ Βασιλέω; νά ποοελάση 
π ά σ α ι; δυνάμεσι, τή,ν πέμπττ,ν ώραν τό ; πρω ία;, 
εί; Κ α ιν ιγ ινχόφ ... Τ ά  στρατεύματά του ίσταντο  
δεςιόθεν καί αριστερόθεν τ ό ;  πόλεω ; ταύτη ; καί 
ήσαν διεσπαρμένα επ ί γρα μ μ ή ; εχούση; μόκο; 
τριών σχεδόν μ.ιλίων. Τ ή  εξαιρέσει τοΰ 1. Σ ώ - 
μ α τ ο ; καί τών πρωτοπορειών τοΰ 5 . καί τοΰ τό; 
Β ασιλικό; Φρουρά;. άτινα τήν προτεραίαν ήδη 
εΐχον διαβή τόν ’ Λ λβιν, π άντα  τά  λοιπά  Σώσμα
τά του επρεπε νά ύπερβώσιν ακόμη τόν ρηθεντα 
π οτα μ όν· μεθ" ολην δε τή,ν μεγάλην σπουδήν 
δεν ήτο εφικτόν ν ’ αρχίσωσι τή,ν περαιτέρω προ- 
έλασιν πρό τό ; όγδοη; ώρα;, καί τότε ακόμη  
ώφειλ.ον νά διανύσωσι τουλάχιστον δύο μ ίλ ια  μέ
χρ ι τοΰ πεδίου τή ; μ ά χ η ;, ενώ τό μεν I . Σώμα  
επρεπε νά διατρέξη πορείαν 2 1 2 , ή δε μεραρ- 
χ ία  ίππικοΰ 2 σχεδόν μ.ιλίων. θ ά  ήτο δυνατόν 
λοιπόν νά παρέλθη ή μεσημβρία, π :ίν  ή δυνη,θ ΰσι 
νά λάβωσιν ενεργόν μ.έρο; εί; τήν συναφθεϊ- 
σαν πάλην. Εκ τ ό ;  μ έ χ ; ι  τοΰδε π αρατά- 
ξεω ; τ ό ;  δεύτερα; σ το α τ ιά ; ένοεΕτο ά ο ’ έαυ- 
του, ότι αϋτη έπρεπε νά προχωοή,ση εί; τρεϊ; 
φ ά λ α γγα ;, εχουσα αριστερά, πλησίον τοΰ '.Λ λ- 
βεω ;, τό εκτον Σ ώ μα ϋπό τόν στρατηγόν οόν 
Μούτιου;, εν τώ μέσω τή,ν Βασιλικήν Φρουράν

καί όπισθεν αυτή; τό 5 . Σ ώ μ α , δεξιά  δε, έγγΰ ;  
τ ό ; Β ίσ τρ ιτ ;, τό  I . Σ ώ μ α , ακολουθούμενο'/ ϋπό 
τ ό ; μ εραρχία; ίππ ικοΰ. Λί πρό; τή,ν προέλασιν 
δια τα γα ί τοΰ Διαδόχου ή,σαν άπλούστα τα ι : ώ; 
πρώ τα σημεία διευθύνσεω; εδόθοσαν εί; τά ; φά
λ α γ γ α ;  τρία χω ρία, ένθα ή μεσαία  φ άλαγξ εϋρί- 
σκετο μ όλι; εί; απόστασιν .0000  βημάτω ν από  
τών εί; τά ; δύο π τέρυγα ; φαλαγγώ ν. Κ α τ ό π ι/ 
ύέ έλεγεν ή δ ιαταγή  νά προχωρή,ση έκαστο; όσον 
τά χισ τα  κατά τοΰ έχθροΰ, όπου καί αν τόν εΰρν]. 
Ε ίύομεν, π.ΰ; ή πρω τοπορεία τ ό ;  Βασ. Φρουρά; 
υπό τόν στρατηγόν Λ λβενσλεβεν είχεν εκκινή
σει ήδη έξ ιδ ία ; προαιρέσεω; συνωδά πρό; τήν 
έννοιαν τό,; ανωτέρω μ.νημ.ονευθείση; δ ια τ α γό ;. 
π :ίν  λάβη α υ τ ή ν  τουναντίον όμως ό σ τρα τη γό; 
Βονΐν, καίτοι παροτρυνθεί; ρητώς ϋπό τοΰ Μ όλ- 
τκε νά ενεργήση κ α τ’ ιδίαν κρίσιν, είχε περ ιμ εί- 
νει πιότερο·/ τή,ν διαταγή,·/ τοΰ Διαδόχου καί αρ
χ ίσει επομένως τή,ν κίνησίν του περί τήν δεκάτη,ν 
¡/.όνον. Λ λλ’ έξοχο; εφάνη π α νταχοΰ  ό ζήλο; τών 
στρατευμάτω ν. Μεθ' όλτ,ν τή,ν ραγδαία·/ βροχήν 
καί τό διαβεβρεγμένον έδαφο;, οί στρατιώ ται 
εποοεύοντο τόσον τα χ έω ;, ωστε ΰπερέοαλον π α -  
σαν προσδοκίαν τώ ν προϊσταμένων των- Καί αν 
ακόμη έπ ιπ τό ν  τινε; άνευ πνοή; καί λιπόθυμοι, 
καί αν ακόμα, οΰκ ολίγοι ίπ π οι άπέθνησκον έζευ-

Ή  μ ά χ η  τ η ς  Σ αάάάας

γμ.ένοι π ;ό  τών τηλεβόλων,ή μόνη σκέψι; : εμπρός, 
έμπρό; ! ώθει π ά ντα  τά  στρα τεύμ ατα  πρό; τόσον 
τ α χυ τέια ν  π ά ντοτε κίνησιν, όσον έγγύτεοον αντη
χεί ’ εί; τά ώτά τω ν ή β-.οντή τών μαχομένω ν  
πυοοβόλων. Έ π ί  κεφαλή; έβάδιζον πρό; άριστε- 
οάν μεν ή 12 μεραρχία ΙΙρονδσίνσκη τοΰ έκτου 
σώματος τ ή ; Β ασ. Φρουράς. Α ϋτη άφιχθεϊσα εί; 
τό ήμισυ τ ό ;  όδοΰ, είχε πρό αυτή; τό π λα τύ  
καί πρό; βοοράν άπ οτόμω ; κ α τ α π ίπ τ ο ν  όρος τοΰ 
Ό οσένοβε; καί δεξιά  τοΰ όρου; τούτου άποψιν 
πρό; τήν κοιλάδα τ ό ;  Β ίστριτς, έν γ  έξετείνετο  
ή μ άχη . ’Ε π ί τ ό ;  κορυφής τοΰ όρου; διέβλεπαν 
ϋπό τό σ ύμ π λεγμ α  φιλυρών μ.ίαν αυστριακήν π υ 
ροβολαρχίαν, ή,τι; διηύθυνε τ α χέω ; τ ά  πυοά τη; 
κατά τό ; Β ασ. Φρουρά:. Έ πρ όκ ειτο  νυν περί τοΰ 
ζη τή μα τος : άνήθελον εύρειεί; τό  μέρος τοΰτο π ε- 
οισσοτέρα; ακόμη δυνάμει; τοΰ  έχθροΰ. Ε μπρό: ! 
η,το π άλιν τό σύνθημα- ή μεραοχία κατέβη εί; 
τήν πρό αύτή; π τυχή ν τοΰ εδάφους καί άνέβη 
κατόπιν μ ετά  ταχέω ν βημάτω ν τή,ν άντικοϋ ανω
φέρειαν. Έ ν  τώ  χωρίω Ό ρσένοβες άπήντησε 
δύο αυστριακά τ ά γ μ α τ α , άτινα έδ ιώ χθη σα ν π ά - 
:αυτα ή μή αμυνομένη πλέον πυροβολαρχία εςη- 
φανίσθη έν τά χ ει, ή δέ πρωσσική μεραρχία ήτο 
κνρία τ ό ;  κορυφής. 'Ο  ’Λ λβενσλεβεν ώδή,γησεν 
έν τώ μεταξύ τήν π ρω τοποιείαν μάλλον π :ό; 
δεξιά καί πρό; άμεσον ΰποστήριξιν τοΰ Φράνσεκη: 
όστι: ήξεύρομεν, ότι τοιαύτη; δεν είχε πλέον 
ανάγκην· έβλεπον α π ’εναντία ; κάτω εί; τήν κοι
λάδα τόν πρό; τά όπισθεν δ ιαταχθέντα  ά ντίπ α - 
λον νά ΰποχωρό π :ό; άνατολά; εί; μακρά; φά
λ α γ γ α ;, εί; τ ά ; οπ οία ; έπή,νεγκον μ.εγάλην βλά
βην διά τοΰ πυροβολικοΰ καί προσβολών τινων 
τοΰ πεζικοΰ. Ό  ύποχωοήσα; εχθρό; παρετάχθη  
κατόπιν τό  δ ιαταγή  τοΰ Βένεδεκ επί τών χα μ η 
λών λόφων, τών έπιπεδουμένω ν από τοΰ Χ λοΰμ  
μέχρι τοΰ Λ λβεω ;, καί έκαλύφθ/] έκεΐ υπό 24 
τηλεβόλων, τά όποια 6 Βένεδεκ είχε προπέμψει 
έκ της μ εγά λη ; εφεδρεία; π :ό ; άπόκρουσιν τοΰ 
Διαδόχου. Έ ν  τώ μεταξύ ή Β ασ. '{‘ρουοά κ α τέ-  
σχε τό χωρίον καί τή,ν ράχιν τοΰ Μάσ οβετ· 
έφθασεν ή είδ/,σ1.; , ότι μ ετά  ήμίσειαν ωραν έμελ
λε ν ’ άφιχθό, ή δεύτερα ¡/.εραοχία τη ; καί μ ετ ' 
άλλην ακόμη ή,μίσειαν ώραν τό I ον καί τό 5ον 
Σ ώ μα, συγχρόνως δέ άνή,γγειλεν ό στρα τη γό; φόν 
Μούτιο;, ότι παρά τή,ν δωδεκάτην μεοαρχίαν τοΰ 
Σ-όματό; του καί ή ενδεκάτη είχεν  άρχίσει τόν 
κανονιοβολισμόν. Έ ά ν  έω; τότε ·ΰπό:χεν είσέτι 
ενδοιασμό; τ ι; , ήδη έξέλειπε, μ ετατ:επόμ ε·/ο; εί; 
πλήρη πεποίθησιν π ε:ί τη ; νίκη;. Καί πάλιν τό 
σύνθημα ήτο : ε μ π ρ ό ;! καί άνευ χρονοτοιβή; ό 
στρατηγό; Χ ίλλερ φόν 1’αίρτριγγεν ωδή,γησε την 
μεοαρχίαν του πρό: έφοδον κατά  τοΰ ΰψώνατο; 
τοΰ Χ λούμ, τοΰ δεσπόζοντος τοΰ πεδίου τό ; μ ά - 
χης-

ΙΙαρατηρουμένη από μακράν ό στρατιω 

τ ικ ή  αϋτη πράξι; ή,δύνατο νά φ ζνό παράτολρ.ο;, 
ή μάλλον άφοων. Τό ύψωμα είχε  κζταληφ θό ΰπο 
τ ό ; τα ξια ρ χία ; Ά π π ιά ν ο υ  ρ.ετά ϋ τα γμ ά τω ν καί 
ισχυρά; πυροβολαρχίας. ΙΙολύ πλησίον π ιο ;  όυ- 
σμ ά ; εν τώ δάσει πρό τοΰ Λ ίπ α  ίστατο ακέραια 
ή ταξιαρχία  Β ένεδεκ , πρό; άνατολά; όε ολόκλη
ρον τό 4 . Σ ώ μα μ ετά  τών πυροβολαρχιών του, 
ωσαύτως δε ή μ εγάλη  σειοά τών τηλεβόλων τή ; 
εφεδρεία; τοΰ στρατοΰ, τά  πυρά τώ ν όποιων εσά - 
ρονον τήν πρό αΰτώ ν κοιλάδα καί, όπω ; εφαίνετο, 
έπρεπε νά εμποδίσω σι πάσαν προσέγγισιν τοΰ 
έχθροΰ. Έ ν  τούτοι; όμω ; καί πρωσσικαί όβίδε; 
ένέσκ/,πτον πολύ έπαισθητώ : εί; τό χωρίο·/ 
Χλούμ., ώ στε ό στρατηγός Ά π π ιά ν ο ; ,  π ιποιθώ ; 
εί; τό αδύνατον τή; προσβολή;, ένεκα τώ ν μ νη -  
μονευθέντων λόγω ν, άφόκεν επ ί τώ ν υψωμάτων 
εν ι/.όνον τ ά γ μ α  πρό; έπ ιτή ρ η σ ιν  μή  θέλω / όε νά 
έκθέση τά λοιπά  στρατεύματά του εί; τό εχθρι
κόν πυροβολικόν, ετοποθέτησεν αύτά μάλλον πρό; 
τά  όπίσω  επ ί τ ό ;  κατωφερεία; τοΰ βουνοΰ. Ά λ λ ’ 
ή από τό  Μ άσλοβετ εί; τό  Ν έδ ιελ ισ τ  άγουσα  
σ χη μ α τίζε ι βαθέω; δ ιατετμ ημ ένη ν στενω πόν, 
όμ.οιαι δέ χαράδρα·, καί κοιλώ ματα εκτείνονται 
κατά μόκο; τή; κλιτύο; π  ιό; τήν κορυφήν ά; 
προσθέσωμεν έτ ι καί τά  πυκνά σύννεφα καπνοΰ  
πυριτιδο;, ατινα ή βιοχερά  ατμόσφαιρα έπίεζε  
πρό; τό έδαφος:— συλλήβδην είπ εΐν ,τά  ποωσσικά 
τ ά γμ α τ α , αποκεκουμμένα διά τών χαραδρών καί 
κοιλωι/,άτων εκείνων, κατώρθωσαν νά φθάσωσιν 
άπα-.ατήρητα μ έχρ ι τοΰ ήμίσεω; τ ό ;  κατωφερεί
α ; τοΰ βουνοΰ καί νά επιπέσω σιν εξαίφνη; έπ ί τών 
πλησιεστέρων πυροβολαρχιών καί ταξιαρχιώ ν τοΰ 
4ου Σ ώ ματος. Τ ότε κατεδείχθ/·,, πόσον οίκτρώς 
είχον δεκατισθό καί άποθαιρυνθή τά  στιατεύμ.α- 
τα ταΰτα έκ τή; π άλη ; έντό; τοΰ δάσον; τοΰ 
Σ β ίπ  : άνευ άντιστάσεω ς σχεδόν εδραμ.ον έν ά -  
τάκτω  φυγή πρό; νότον, εγκατέλειψ αν τό μ ε γ α -  
λείτεβον υ.έιο; τώ ν πυοοβόλων των καί αφόκαν 
ανοικτήν διά τόν αντίπ αλον τήν είσοδον πρό; τήν 
τό π ά ν  αποφασίζουσαν θέσιν. Έ ν  τα χεία  εφόδω 
ή Βασ.Φρουρά άνέβη μ.ετά ταΰτα τό τελευταίο·/ 
ύψωμα εντός ολίγω ν λ ε π τ ώ ν  τό Χ λούμ προσε- 
βλή,θη εξ όλων τ ΰ ν  μερών, τό δε εκεί εχθρικόν 
τ ά γ μ α  κατεσυντρίφθη καί ήχ;/.αλωτίσθη. Καί 
χω ρίς νά  σταματή,σωσιν, οί ΙΙρώσσοι έξηκολού- 
Οησαν τή,ν τόσον εκπληκτικήν επ ιτυχία ν των. 
"Εν [/.ερο; τ ό ;  μ εραρχία; εφώρμησε κατά  τοΰ 
πρό; νότον τοΰ βουνοΰ κειμένου χωρίου Ι’όσβεριτ; 
καί ετρεψεν εκεί διά τ  ΰν διασταυρουμένων φο- 
νικών πυρών του εί; δρομαίαν φυγήν τό ¡/.εγα- 
λείτεοον μέρο: τ ό ;  τα ξια ρ χία ; Ά π π ιά νο υ  καί όύο 
σ υντά γμ α τα  ίππικοΰ. Υλλο μέρο; άπέκρουσε 
ό ίο απόπειρα;, ά; εκ τοΰ Λάσου; τοΰ \  π α  εςε- 
τέλεσεν ή ταξιαρχία  τοΰ Βένεδεκ πρό; ανάκτη,- 
σιν τοΰ Χ λούμ, οτε δε ολίγον ύστερον έφθασε καί 
η πρωτοπορεία τ ό ;  δεύτερα; μεραρχία; τ ό ;  Φρου-



Ή  μ ά χ η  τ η ς  Σαδόάης

ρας, άπεσπάσθη εκ τών χειρών του εχθρού κ α τ’ 
ά :χ ά ;  μεν το  δάσος, κ ατόπ ιν δε τό χω οίον Α ί-  
π α , ό Ά ρ χιδ ού ξ  Έ ρνέστος ηναγκάσθη νά ϋπ οχω - 
οήση καί μ εγα  μέρος τών πυροβολαρχιών, τών 
εξεμουσών τόσον φοβερά πυρά κατά  τή; πρ ότ/,ς 
στρατιάς προσεβλήθη εις τά  νώ τα καί κατελή - 
φθη δΓ  εφόδου.

Ή  12η μεραρχία , έχουσα τήν ημέραν ταύτην  
6 τ ά γ μ α τ α  μόνον,ώθησε τήν πλησίον τού Ά λ β εω ς  
ίστα μ ένη ν ταξιαρ χία ν Ε ρ ρ ίκ ε; έκεΐθεν τής Τρο- 
τίνας καί πρός τό χωρίο·/ Α όχενιτς, οπερ έν π ε ι-  
σματώ δει πάλη  ή αυστριακή όπισθοπορεία ϋπε- 
ρήσπισε τόσον καιρόν, έως ου ή τα ξιαρ χία  είχε  
φτάσει διά. τής εκεί γέφυρας εις τήν αριστερήν 
όχθην του "Αλβεως. ’Ο λίγον περαιτέρω πρό; δυ- 
σμάς ή ένδεκάτη μ.εραρχία προϋχώρησε κατά  τό 
Ν εόιελιστ  καί διηυθύνθη πρό; τάς εκεί ίσταμενας  
λ ο ιπ ά ; τ α ξ ια ρ χ ία ; του 2ου εχθρικού Σ ώ μα τος. 
"Οπως μαρτυρή τό αυστριακόν Ε π ιτελ είο ·/ : ιιαύ- 

ται μ ετά  τούς μέχρι τούδε αγώ νας δεν εϋρί- 
» σκ οντοπλέον εις ά:κο·ύ·/τω; καλήν κατάστασιν, 
ίν' άντιτάξω σι τακτικήν καί τελεσφόρον ά ν τ ί-  
στασιν. » Χωρίς νά πεοιμένωσι τήν έπίθεσιν του 
πρωσσικοΟ πεζικού καί άμα έπέσκηψαν επ ’ αύτών 
αί όβίδε; τή; 1 1ης μεραρχίας, ήρχισαν τήν ύπ ο- 
χώρησιν, κεκαλυμμέναι ύπό τ ή ; μεραρχίας ιπ π ι
κού τού Τ άξη ς, καί ό οδηγό; αύτών Κόμης Βούν 
έστεψε τό  οίκτρόν τής ημέρας τής μ ά χη ; εργον 
του , σπεόδων νά θέση εις ασφάλειαν πέοαν τής 
πλησιεστέρα; γέφυρα; τού Ά λ β ε ω ς  εαυτόν καί 
τό Σ ώ μά του , αδιαφορών περί τής τύχη ; τών 
λοιπώ ν μερών τού στρατού.

Τ οιουτοτρόπω ς λοιπόν περί τή ν τρίτην ώραν 
μ ετά  μεσημβρίαν είχε διασπαρή καθ' ολοκληρίαν 
τό δεξιόν κεράς τών Αυστριακών, τά  δε νώτα 
τού κέντεου εύρίσκοντο ένεκα τούτου εί; μ έγ ι
στο·/ κίνδυνον. ΙΙιοσΟετεον δ ’ έτι ότι καί ή άρι- 
στε:ά. πτέρυξ ύπεστη κατά  τάς ώρα; ταύτας  
όμοίαν τύχην, αν καί όχι κατά  τρόπον τόσον άδοξο·/. 
Ό λ.ίγον ύστερον άφοϋ ή μεραρχία Κ άνσταϊν, όπως 
εϊδομεν ανωτέρω. κατέλαβε δ·.' εφόδου τό χωοίον 
Ά ν ω  -  ΙΙρίμ, ή 1 4η πρωσσική μεραρχία ύπό τόν 
στεατη γόν φόν Μούνστεε v o n  .M ünster επερα- 
νεν ωσαύτως τήν πορείαν της ύπεράνω τής ν ε -

φύρας τού Ν έχα ν ιτ ς  καί τότε ό στρατηγό; Έ ρ -  
βαρτ φόν Μ πίττενίρελτ διέταξεν εκείνην μ εν νά 
επιτεΟή κατά τού Κ ά τω -ΙΙρ ίμ , -χ ύ τ η ν  δε νά κυ- 
ριεύση τό προεξέχον ύψωμα τού ΙΙρόβλους. Ό  
ΙΙρίγκηψ διάδοχος τής Σ αξω νίας όμως είχε διίδει 
έν τώ μ ετ α ξύ , εις πόσον μ έγα ν βαθμόν έκλονί- 
σθη τό ηθικόν θάρρος καί ή π ειθαεχία  τώ ν Αυ
στριακών συναδέλφων του ένεκα τώ ν πρό μ εσημ
βρίας επελθόντων α τ υ χ η μ ά τ ω ν  εκ τού Ά ν ω -  
ΙΙρίμ ό α ντίπ αλος ηδύνατο νά διακόψη τά? 
γ εα μ μ ά ; ύποχωρήσεώς του, καί μακρόθεν άπό τού 
[βουνού τού ΙΙρόβλους παρετήρει τή ν ύποχώοησιν 
τού δεξιού κέρατο;. Τ ό τε  άπεφάσισε νά μή εξα 
κολούθηση πλέον τόν άπηλπισμένον ήδη αγώ να, 
άλ,λά νά δώση τήν εντολήν εί: τινα  σαξωνικά 
τ ά γ μ α τ α , ϋποστηειζόμενα ύπό ισχυρού πυροβο
λικού, νά ύπερασπίσωσι βραχύ·.· μόνον χρόνον τά  
δύο απειλούμενα σημεία πρός κάλυψιν τής ό π ι-  
σθοχωρήσεώ; του. Τά γενναία σαξωνικά στρα
τεύμ α τα  εξετέλεσαν τή ν  δ ια τα γή ν μ ετά  θάρρους 
καί εθελοθυσίας· άλλ’ οί επ ιτιθέμενοι ανδρες τού 
Ρήνου καί τή ; Γουετσφαλϊας, εμφορούμενοι ύπό 
τής αυτή; γεννχιότη το ; καί άοοσιώσεως, δέν εκω- 
λύοντο ύπό τών πυρών τών εχθρικών πυροβολαρ
χιώ ν, καί ταυτοχοόνως σχεδόν εκυριεύθησα / τά  
δύο χω ρία. Γούτου γενομενου καί ανευ διαμονή; 
οί νικήτα i έχώρησχν π ά λ ιν  πρό; τά πρόσω καί 
απώθησα·/ μ ετά  πάλην αιματηρά·/ δΓ άμφότερα 
τά. μέρη τόν εχθνύν εκ τού δάσους τού Μπώρ καί 
Μ πορσίτσα τού εις τού; ανατολικού; πρόποδας 
τού βουνού τού 1 Ιρόβλους κειμένου. Λύο πρωσσι- 
καί μεραρχία·. 2 6 ,0 0 0  α·/δ:ών εξετέλεσαν τό κα
τόρθωμα τούτο κατά  3 9 ,0 0 0  Λύστρο- Σαξώνων.
Ο τε οί ΙΙρώσσοι έφθασαν εις τήν εσχάτην άκραν 

τού δάσους, ΐσ τχντο  εις τά  νώ τα τού υψώματος 
τού Α αγγενχόφ , εκ τού οποίου ό στρατηγός Γά- 
όλεντς εσπε/σε νύν ν ’ άποσύρη τό 1 0 σώ μα. Ή  
κεφαλή τής στρατιάς τού Ά λ β ε ω ς  ήτο λοιπόν  
κεχωρισμένη άπό τού Ρόσβεριτς. τής τελευταία; 
κατακτήσει·); τής πρωσσική; φρουράς, ύπό δια
λ είμ μ α τος  3 )4  ώρα: μ ό ν ο ν  τόσον γοργώ ; αί 
στρα τιαί τή; 11 ωσσία; είχον προχωρήσει εκ δε
ξιού καί αριστερού πρός πλήρη σχεδόν περικύ- 
κλωσιν τού χύτοκρχτορικού στρατού.

[Έ τ π τ α ι ι ν ν ί / ί ι α ]

Μ Η Χ Α Ν Ι Σ Μ Ο Ι  Τ Η Σ  Ε Κ Φ Ρ Α Σ Ε Ο Σ
[Σ υνέχεια· ϊδε as/.. 6 5 |

Β'.
Ai δύο οί'άιώ δεις ιΤοχαί -fu; ϊκφριίΟι-ω«;. — 'Α

π ορία  ύάλτοι- βίιξ. — Λιατί [Ιιίχει ό απ ορ ώ ν ; — 
Μ ηχανκίμός τ η ς  π ο ά ξ ιω ς  τοΓ [Ιη χ ό ς .— Το α ι
σ θητήριον τ ή ς  γενά εω ς ώ ς π η γ ή  τ η ς  έκφρά- 
άεως τ η ς  η θικ ή ς π ικ ρ ία ς  τού  ίιτόμοη. —  ΕΙκών 
‘.Ικαί 10, Γ λυκεία  έκφραιίις. —  Εϊκώ ν II, ΙΙοία ίι 
άρχή  το ύ  φιλήματος.

Μία τούτων εΐνε // %{·/) τώ/· ώγι./ ίιιω*· trcn\ - 
f a i & r  ι )  ίίεω/· /-αί /} roí· σ ν Ε & ψ ο ν  ι )  σ ν ι - ά ν α σ ρ ο ν  

(p r in c ip e  i l ’ a s s o c ia t io n  ) , Ληλαδη κινήσεις 
τινες ά π λ α ϊ ή σύνθετοι, αμέσου ή εμμέσου ωφέ
λειας διά τό  ζώ ον ή τόν άνθρωπον λαμβάνουσι 
χώραν έν τοιαύτη ή τοιαύτη ψυχολογική κ α τα 
στήσει πρός έκδήλωσιν ή ίκανοποίησιν ταύτης· 
οσάκις δε δΓ οίονδήποτε άλλον λόγο·/ ή αυτή  
ψυχολογική συναισθηματική κατάστασις παρά- 
γ ετα ι, έστω καί εν πολλώ  ήττονι βαθμώ εντά -  
σεως,ή δύναμις τής έξεως ή συνήθειας τώ ν είοημέ- 
νων κινήσεων, α ; συχνά κι; τό άτομο·/ έξετέλεσεν, 
ώς καί ό συνδυασμός αύτώ /,  τείνουσι νά π α ρ α γχ-  
γο/σι τ ά ; αύτά; κινήσεις, άν καί αύται πολλάκι; 
ούδεμιά.ς πλέον ώφελείας πρόξενά είσιν. Ά ν ε -  
φέραμεν ήδη όλίγον ανωτέρω δύο π α ρ α δείγμ α τα , 
τού ύπό τό κράτος τή ; οργής ευρισκομένου και 
άποκαλύπτοντο; άνευ λόγου πλέον τού; κυνόδον
τας ανθρώπου, ώς καί τού κυνός, όστι; επ ί τού 
εδάφους τή: αιθούσης έκτελεϊ κινήσει: διά τών 
ποδών του πρό; εκσκαφήν δήθεν αυτού. Λ ; φε- 
ρωμεν καί άλλο π αράδειγμα- ύποτεθείσθω οτι 
περιμένει τις ανυπομονώ; καί μ ε τ ’ αγω νίας επ ι
στολήν σπουδαία·/, καί άνελπίστω ς δε λαμβάνω·/ 
τήν εί’δησιν παρά τού ΰπηρέτου, ότι δεν υπάρχει 
επιστολή εν τώ ταχυδρομείο), ορ γίζετα ι σφόδρα, 
συσφίγγει τ ή νπ υ γμ ή νκ α ί τού; όδόντας,καί δια τής 
σπασμωδικής ύψώσεω; τής γω νίας τού στόματος  
αποκαλύπτει τόν κυνόδοντα, βλάσφημε?, κινεί
τα ι, τύ π τει τά  άψυχα αντικείμενα  κ .τ .λ . ΙΙάσαι 
αύται αί κινήσεις τού προσώπου, α ίτινε; εσ χ τ -  
μάτισαν τήν ΐ χ φ ρ π σ ι ν  τού προσώπου τού όργι- 
σθέντο; ανθρώπου, ιύ; καί αί άλλαι αί τού σώ
ματος,είνε εντελώς ανωφελείς πλέον καί περ ιττά!, 
διότι ούτε διά τή ; αποκαλύψεως τών όδόντων 
πρόκειται ούτος νά κατασπαράξη <ό; θηρίο·/ άντ  -  
παλόν τινα , ούτε διά τ ή ; π υγμή ς νά. έπ .τεθή  καί 
τύψη αυτόν. Αί κινήσεις όμως αύται ή αί εκφρά
σεις εγένοντο συχνάκι; άλλοτε καί ησαν ιύφέλιμοι, 
οτε π ρ ά γμ α τι ύπήρχεν αντίπαλός τ ι: ή κίνδυνος, 
καθ’ ού ώφειλε νά γίνη ή επ ίθεσι;, ένεκα δε τή: 
έξεως ή συνήθειας τώ ν κινήσεων ή έξις άπ οκ τα τα ι  
διά τής συχνής έπαυαλήψεω; τών αύτών κινήσεων 
εν τα?; αύται: περιστάσεσι επαναλαμβάνονται 
αύται αύτομάτω ς καί εί; άλλα; άναλόγου; τή α
νωτέρω ψ υχολογικά; καταστάσεις δΓάλλον λόγον

Μ ηχανκίμος τ ή ς  έκφοάάεως So

προκληθείσας, επαναλαμβάνονται δε δυνάμει τής 
α ρ χ ή ς  τ ο ν  o v rà vn o/ ro v  τώ ν άναλόγω ν ψυχικών 
καταστάσεω ν p r in c ip e  <Γ a s s o c ia h n n '.  έξ ου 
καί ή έκτέλεσι; τών αύτών κινήσεων ή εκφράσεων 
καθ’ έ ξ ι V άλλοτε κτηθεισών,καίτοι αύται πλέον 
εντελώς ανωφελείς καί π ερ ιττά ! είσιν εν τή νέα 
καί ολως διαφόρω περιστάσει.

’ Λλ.λο π αοάδειγμ α· έκαστος γνω ρίζει τύ λό
γ ιο ·/: ά π ο ρ ί α  ιτ ιί./ τον  γ,’ήή . Ο ταν τ ις  εν τή 
ρύμη τού λόγου, ή καί πριν άρχίση νά όμιλή, 
εύρεθή εν τή  κω μικοτραγική θέσει νά μή γνω - 
οίζη τ ί  νά  εί’π η , τ ό τ ε  άκουσίω; καί
εκτελεί ξηοάς τ ινα ; καταπόσεις. Α ιατί βήχει 
ό άπορων ; Τ ις ό λόγο; καί τ ί; ό μηχανισμός τή ;  
κινήσει·/; ταύτης ή εκφ-.άσεω; τή ; απορίας ; Τό
συναίσθημα τό έκ τή ; απορία; είνε στενοχώρια  
τις καί δυσφορία ψυχική ολως ανάλογο; τή δυσ
φορία καί στενοχώ ρια, ήν αισθάνεται τ ι:  εκ τή; 
π α ρ εμ π οδ’.σεω , τής ελεύθερα; αναπνοής ύπό σώ
μ ατος στενούντος τών σωλήνα τώ ν άναπνευστι- 
κών οργάνων, τ ή ; βλέννη;· έν τοιαύτη π ερ ιπ τώ -  
σει συνειθίσαν.εν πρός άρσιν τή ; σχετική ; δνσφο- 
ρίας, τής έκ τής στενώσεω; τώ / βρόγχω ν διά τή: 
βλέννη; παραχθείσης, νά άποβάλω μεν -κ ύ τ η ν  διά  
τής βηχός, τοϋτεστι διά σειράς κινήσεων μυϊκών 
πού; α π όχιεμ ψ ιν . 3  ) μηχανισμός τή ; πράξεω; 
ταύτης είνε ό εξής: αφ’ έν'.·ς έχομε·/ τό δυσάιε- 
στον συναίσθημα εν τή αισθητική σφαίρα τού ε γ 
κεφάλου, τύ προκληθέν διά τού ερεθισμού ύπύ τή: 
βλέννη; τού βρόγχου ή τού λά.ουγγος, ώ; καί διά 
τή ; δυσχερέστερα; πως ένεκα τής στενώσεω: τών 
β-.όγχων γενομένη; άναπ/οής· άφ’ ετέρου εκ τού 
εγκεφαλικού τούτου κέντρου ό ερεθισμός μ ετ α δ ί
δεται εί; τά  κινητικά κέντρα τού εγκεφάλου, άφ' 
ών λαμβάνουσι τήν αρχήν τά νεύρα, τά  συστελ- 
λοντκ τούς εκπνευστικού; μύς τού θώρακος ώς 
καί τούς βρογχικούς. συσπωμενους ταχέω ς καί 
μ ετά  δυνάμεως, όπ ότε καί πκράγετα ι ή βήξ καί 
ή άπόχρεμψις.

Ε π ε ιδ ή  δε τό συναίσθημα τού έν απορία ευρι
σκομένου ανθρώπου εί·-ε ανάλογον τώ ανωτέρω, τά  
δύο ταύτα συνδυάζονται ευκόλως· α λλ’ ήδη διά 
τήν έκ βλέννη: δυσφορίαν, ώς εκ τής συχνότητος 
καί επαναλήψεω: τών γνω στώ ν κινήσεων πρό; 
εκτελεσιν τή; πράξεω; τής βηχός, ή νευρική 
όδός, ήν ακολουθεί ό ερεθισμός, από τού αισθητικού 
μ έχρι τού κινητικού κεντ ιού καί τώ ν νεύηυν, έγ έ -  
νετο .Tí.Tí(T////í)vy, ούτως είπε?·/, και />·/·/·//ι»//η, οια 
τούτο δε καί ό δεύτερος ερεθισμός, ήτοι τό έκ τή; 
απορία; ή αμ η χανία ; συναίσθημα, καθό ανάλογος 
τώ πρώτω καί σ ^υασμένος μ ε τ ’αύτού, θα εκ- 
δη/.ωθή άσυνειδ·· αί αντανακλαστικά  σχεύόν
τώ τρόπω δ ι; ή: ¿  roí μη: ήδη π επ α τ η μ έ-
•/■η; καί συ ικής οδού, συμφώνως πρός
τόν ννω στ .όν νόσον τού M illier , καθ
?·/ : ή α· : τών νευρικών ΐνών αύξα-



Μ η χ α ν ισ μ ό ς  τ ή ς  έ κ φ ρ ά β ε ω ς

νει μ ετά  τής συχνότη το; τοΰ ερεθισμού χϋτώ ν. 
Διά τον φυσιολογικόν τούτον λόγον π λ ε ΐσ τ χ ι όσαι 
εχ. τω ν —ερι— λόκων κινήσεων η πράςεω ν, ά: καθ’ 
έκάστην έχ. τελούμε·/ χ.ζ.Ι τάς όποιας μ ετά  Α σ χ ο 
λίας χ.αί μεγάλης π ρ ο σ ο /λ ; εν αρχή, έμάθομεν, 
έκτελοΰνται ύφ' ημών μ ετ ά  τ ή ; μ εγχλειτέρ α ς εύ- 
χερεία ; καί ά.νευ σ··νειδήσεως, τοΰθ’ ό π ε: κοινώς 
έχ.φράζομεν λέγοντες , ότι έγένετο πλέον ώψι.· ή 
σ ε ν ή θ ε ι α .

ΙΙήχει λοιπόν τ; ςηροκαταπίνει ό εν απορία ευ
ρισκόμενο; β ά .Ι τ η ς ,  ώσεί διά νά άπομχκρύνη τό 
στενοχωρούν ζϋτόν εν τώ σ τόμ α τι η τώ λαρύγγι 
ςένον σώ μα, ζν  καί αί κινήσει; ζύ τ α ι είνε εντελώς 
π ερ ιττά ! πλέον καί ανωφελείς διά τήν έχ. τ?,: 
απορίας δυσφορίαν του άτου.ου, διότι ούδέν ξένον 
σώμα πρός αποβολήν από των αναπνευστικών 
οργάνων υπάρχει.

Δ ιά  τον αύτόν λόγον καί χ .ζτζ  τον ζϋτόν μη
χανισμ όν ό έν ά π ορ ίζ  ευρισκόμενο; ξέει ενίοτε 
τή ν κεφαλήν διά  των δ α κ τύλω ν ή άπόξεσι; τχ,ς 
κεφαλής προϋποθέτει κνησμόν δυσάρεστο·/ ζώ—χ,ς, 
διά τής αποξέσεως δε έπ έρ χετα ι άνακούφισις· 
όθεν ένεκα τής ο υ ν λ. 0 ε ί ζ  ς τ ζύ τ η : ό ύπό τό 
χ.ράτος στενοχώριας και αδημονίας ευρισκόμενος 
άκουσίως εχ.τελεΐ τάς τ υ ν ά, 0 ε ς κινήσεις τής 
χ ε ’.ρός —ρός ψυχικήν άνζχ.ούφισιν τρόπον τινά, 
χ.ζί ξέε·, τήν κεφαλήν του. Ε ννο είτα ι ότι πολ.λζί 
τοιαΰται χ.ινήσεις έπεχ.ράτησαν διά τής μιμ.ήσεω; 
από ατόμου εις ζ  του. ον, ζ λ λ ’ οπω σδήποτε -ή 
αρχή χ.αί ή π η γή  τής γενέσεω : των έκφοαστι- 
χ.ών τούτω ν κινήσεων έχει τον λόγον εν τώ ώφε- 
λίμ ω  τ ο τ ε  χ.ζί τή  λογικ ότητι τής πρχξεω ς.

Πλήθος τοιούτων παραδειγμά τω ν ήδύνατό τις 
νζ  άναφέρντ ώς θέλομε·/ δε ϊδει -α ρ ζχ .ζτ ιό ντες , 
π λεϊστα ι όσαι έκφράσεις του προσώπου θά έξνς- 
γηθώσιν έ—ί τή βάσει τής ανωτέρω έκτεθείση; 
αρχής του Λ ζρβεν χ.αί τού διζγραφέντο; ύφ’ ημών 
μηχανισμού. Ό  τής Πιέννη; διζττρεττής καθηγη
τή ; χ.ζί εγκεφαλολόγο; Μι*νιιιτΙ διαφωνεί -ρ ός  
τον Λζρβεν ¡/.όνον ώς -ρ ό ς  τήν μεγάλη·/ έπ ίδ ρ ζ- 
σιν τής αρχής τής κληιονομικ.ότητος, ώς ττχ.γής 
ττολλών έκφράσεων, χ.ζί υποστηρίζει κυρίως τήν 
αρχήν των ατομικώ ν έξεων , τής μ,ιμήσεω;η 
χ.ζί του συνδυασμού . συμοωνών άλλως ώς —ρός 
τά  δύο τ α ΰ τ ζ  τελευταία  -ρ ό ς  τον Λ ζρβεν χ.ζί 
άλλους.

Έ πιχειρήσω μ εν νυν ν ζ  έξηγήσω μεν τόν σχη
μ α τισμ όν έκφράσεών τινων του προσώπου χ.ζί ν ’ 
άνεύρωμεν τή ν πηγήν χ.ζί τόν λόγον τής γενέτεως 
αυτών, εχοντες ΰπ ’ οψιν μόνον τα ζίσΟητήοίχ 
όργανα. Α ί έντυπώ σει; -/’ι-/:». -#τΓ>;>ιι.εόουσ-.7 
ώς αφετηρία χ.ζί υ.εγάλή ,υ.ιχ.ή;
έχ.φρζσεως του ττροοίόττου ώς άλλων
έχ.ε,ρζοτιχ.ών χ.ινήτεων, δυν <; τοχ
σ ο Ά π ισ μ ο ΐ·  χ.αί χ.αΟ’ 8ν οτέοω
·ςεθε;/.εΟα. Έ χ. των αίοΟχ ·ό τής

θθ

γεύσεως χ.αί όράσεως είνε τά  ¡/.άλλον —αραγω γά  
των ττοιχ.ιλοτεοων χ.αί ζωχ,ροτέρων έχ.οράοεων 
τού τροοό)—ου, δ ιότι λειτουργοΰσι —λειότερον χ.αί 
διότι τά  όργανα αυτών -ερ ιβ ά λ λ ο ντζι ϋττό - λ ε ι -  
οτέρων ¡/.υών, ών αί χ.ινήοεις άττοτελοϋοι τάς 
ιτοιχ.ίλας χ  α ι ζ  χ. τ  ι ο τ  ι χ. ζ  ς εκφράσεις.

Λ ζοω υ.εν το αίσθ/,τήριον τής γεύσεως. Τοΰτο  
ττρωϊρ.'ότερον ττάντων τω ν άλλων ά ν ζ-τ ύ σ σ ετ α ι  
χ.αί ταραυ.ένει αναλλοίωτο·/ σχεδόν ι/.έχ:ι τέλους 
του [Οίου. Πρό τής χ.οιλότ/,τος του στόυ.ζτος, 
εντός τής ό -ο ία ς  χ.αί έ—ί των θηλών τής γλ ώ σ -  
σ/,ς εϋρηται τό νεϋρον τής γεύσεως, ύττάρχει κυ
κλοτερής »/.ώς, εις τόν όττοϊον άττολήγουσι χ.ζί οί 
διάφοροι άλλοι '/.ώς του —ροσώ—ου χ.αί οϋτω ζ.ττζ:- 
τ ίξ ο ν τ ζ ι τά  χείλη . Λιά τής συστολής των δια
φόρων τούτων ¡/.υών τ ζ  χείλη , ώς καί τό λοιττόν 
ττρόσωπον, δύνζντα ι νά λάβω σι τά -ο ικ ιλ ώ τα τα  
τών σχηρ.άτων, καί εττου.ένως είνε δυνατόν νά  
-αραχΟ ώ σιν αί το ικ ιλώ τα τα ι εκφράσεις. Ό τ α ν  
γευστικόν τ ι  σώυ.α τεΟή εττί τής γλιόσσης, ή εκ 
τής έ ταφής τούτου τταοζγορ.ένη έντύττωσις είνε 
συγχ.εχυυ.ένη χ.αί ασαφής· διά νά είνε δε αύτη 
ττλήρης χ.ζί σαφής, ττιέτει ή γλώ σσα νά συι/.τειεσΟή 
κατά του ουρανίσκου, διότι τότε τό γευστικόν σώ-

(Είχ,ών 9)
Χαρακτηριστικά ή ί’κτρκσι; πικρία; ili'ail ainor).

υ.α ζτττετζι στενώτερον καί έν ταύτώ πλειοτέροιν 
σηυ.είων τής γλώ σσης, ένθα αί γευστικαί Οηλαί. 
Λ ιό κατά τήν ¡/.άσσησιν, ζν  άτροότττως δυσάρε
στο·/ τ ιν ζ  γεϋσιν ζίσΟζνΟή ή γλώ σσα, ζυ.έσως τότε  
ζττοτόι/.ως ζτοα ζχ .ρ ύνοντζι ζί δύο σιαγόνες διά 
νά ττζύση ή έτζφ ή  τής γλιόσσης ¡/.ετά του ουρα
νίσκου χ.ζί ή έχ. τζύτη ς δυσάρεστος γεΰσις. Τ α ύ-  
τοχοόνως δε -ρ ός ζτοφ υγή ν τάση ς έτζφ ή ς καί 
τό άνω χείλος άτοι/.ακρύνετζι του κάτω , όσον 
δυνηΟή τ λ ε ιό τ ε ρ ο ν  τρός τούτο δε συστέλλε
ται ό ύψωτήρ τού ττερυγίου τής ρινός καί τού 
άνωτέρου χείλους ¡/.ΰς, ό τ ό τ ε  τό ¡/.έν τόξον τού 
χείλους ¡/.άλλον κυρτόν γ ίνετα ι, τό  όε ττερύγιον  
τής ρινός ύύοϋτζι καί σχηυ.ζτίξονται ρυτίδες έτ ί  
τή ; έτ ιφ ζνε ίζς  ζύτής, έτίση: δε καί ή ζύ λ ζξ ,

Μ ηχανισμός τ ή ς  έκφρήσεως 

ή ά τ ό  τοΰ ττερυγίου  τής ρινός μ έχρ ι τής γω νία ; τάσεως, τά  χείλη  μένουσιν ηνωμένα, του ζνω
του στόμα τος, λ ία ν ευδιάκριτο; κ α θ ίσ τα τα ι. Ή  χείλους ολίγον κυρτουμένου καί τεινοντος μόνον
εχ.ΟΡζσις τότε εχ ε ι, ώς δεικνύει ή είκών 9 [κατά  τρός άτομάκρυνσιν, ό δε συνάγω·/ τά ς  όφρυς ή
Ρ κΙογι!]. έτισκύνιος μ υς, ή μ υ ς  τ ή ς  λ ύ τ η ς ,  ως ενίοτε

Ή  έκφρασις αύτη τού προσώπου σ χη μ α τ ίζετα ι καλείται οϋτω, ολίγον συστέλλεται καί σ χη μ α 
συνέπεια τή : δυσαρέστου αίσθήσεως, τής εκ τής - ί ζ £ι τάς καθέτους ρυτίδας έπί τοΰ ρ.ετωπου, ως
εντυπώσει»; τών π'.'κρών ιδία ουσιών παραγομένης, δεικνύει ή είκών 10.
καί επ αναλαμ βάνετα ι δε είτα  εν άναλόγω  έξ ηθι- Τ ό ’είδος τοΰ βλέμ μ α τος στουδαίως συντείνει 
κών πλέον λόγω ν δυσαρέστω ψυχολογική κ α τα σ τά - £ί; τόν σαφέστερου προσδιορισμόν τής κ α τε-
σει.Δ ιά  τοΰτο δέ άσυνειδήτως όλως ¡/.εταχειριζόμε- χούσης τόν άνθρωπον ψυχική; διαΟέσεως. Εάν
Οατήν λ έ ξ ιν : π ικ ρ ία ,  καί δίδομε·/ εις τό πρόσωπο·/ τό βλέμ μ α  είνε έσβεσμένον καί οΐονεί αποφεύγει
ημών τήν ανωτέρω εκφρασιν πρός έκδήλωσιν τοΰ τό φώς, ενώ ταύτοχρόνω ; ύφ ίσταται ή ανωτέρω
δυσαρέστου ηθικού αισθήματος, ΰφ’ οΰ κατεχόι/.ε- 
θα ο ι’ εύλογον τ ινα  δυσαρέσκειαν ημών κατά  
προσώπου τινός. Ε ίνε έν κοινή χρήσει αί φράσεις: 
ίπ ο τ ίσ θ φ ·  π ικ ρ ία ς ,  ί  β ίο ς  γ ψ ε ι  π ικ ρ ιώ ν  κ. τ. λ . 
πρός εκφρασιν τοΰ δυσαρέστου ημώ ν συναισθή
μ ατος, όπερ είνε άνάλογον τοΰ έκ τ ή ; πικρά; 
π ρ ά γμ α τι γεύσεως αισθήματος, πρό; έκδήλωσιν 
τού όποιου καί πρό; αποφυγήν αύτοΰ έξ ετ ελ έσ ζ-  
μ εν συχνάκι; κινήσεις ωφελίμους καί καταλλήλους  
ποός τοιοΰτον σκοπόν, καί αί όποΐαι παράγουσι 
τήν έν τή  ανωτέρω είκόνι εκφρασιν. IIρός έκδή-

(Ε ίκώ ν. 11)
Γλυκεία εκοραν·.;- (trait iloux). 

έκφρασις πικρίας, τότε ή όλη φυσιογνωμία δεικνύει 
άνθρωπον ϋ τομ ένοντζ  παθητικώς τά ς  πικρά; δο
κ ιμ ασία; καί τά  λυπηρά αισθήματα. Έ ά ν  όμως,

(Είκώ ν 10)
"Εκφρασις πικρία; μέτριου βαθμού μετά  

καθέτων ρυτίδων έπί του μετώπου.

λωσιν λοιπόν τής ηθικής πικρία ; ·ή αΰτή έκφρασις 
τοΰ προσώπου σ χ η μ α τ ίζετα ι διά τώ ν αυτών κινή
σεων, α’ίτινες όμως είνε έντελώς περ ιττά! πλέον 
ένταΰθα, άλλα δυνάμει τής α ρ χ ή ς ,  ήν έςεθέσαμεν 
πιολαβόντω ς, τούτέστι τής α ρ γ ή ς  τώ ν  ο,γί./ ι/ ιων 
ί£ εων κ α ί  τ ο ν  σ υ ν δ ν α σ ρ ιο ν  τώ ν  άνα ./ ιη  ω ν  ¡' 'τ γ ο -  
Λ ογικών κ α τ α σ τ ά σ ε ω ν ,  αί κινήσει; α υ τ ζι τ<·>ν 
μυών αυτομάτω ς καί ζντα νζκ λα σ τικ ώ ; πλέον διά 
τών τετριμμένω ν όδών τών νευρικών ρευμάτων 
ή έρεθισμών έκτελοΰνται χ.ζί σ χη μ α τίζετα ι οϋτω 
ή ρηθεϊσα έκφρασις τή ; η θ ικ ή ς  π ικ ρ ία ;·

Ή  έχ.ορασις αύτη τής πικρίας δύναται, έννο- 
εϊτα ι, νά συνδυασθή ρ.ετ’ ά/.λο>·/ έκφράσεων εκ- 
δηλουσών ταύτοχρόνω ; καί άλλην ψυχολογικήν 
κ α τά στζσ ιν , ήτις διερμηνεύεται ιδίως διά τοΰ 
όργάνου τής όράσεως, τών κινήσεων τούτέστι τοΰ 
βολβοΰ καί τώ ν πέριξ μυών. Σημειωτέο·/ ότι, 
όταν τό δυσάρεστο·/ συναίσθημα είνε ή ττονο; εν-

ιροσω
ζντιδράση ένεργητικώς καί κατεχόμενον ήδη 
Οπό τή ; οργής. Έ ά ν  οί οφθαλμοί διευθυνθώσι 
πρός τά άνω, αί κάθετοι γρ α μ μ α ί τοΰ μετώ που  
έξαλείφόντζι καί ά ντ ’ ζύτώ ν σ χη μ α τίζοντα ι όρι- 
ζόντια ι, καί τότε ή φυσιογνωμία εκφράζει κ ζ τ ά -  
νυξιν, ώς ή τής μετανυούσης Μ αγδαληνής.

Ά ντ ιθ έτ ω ς  όλως τή ; έκφράσεως είνε
/, γ . ίν χ ε ία  έκφρασις, ώ; δεικνύει ή είκών I 1 . Ή  
έκφρασις αύτη σ χη μ α τίζετα ι έκ τώ ν ευχάριστων 
έντυπώσεων τοΰ αισθητηρίου τής γεύσεως. Αί κ ι-  
νήσειςτοΰ στόματος ένταΰθα είνε όλως αντίθετοι 
τώνκινήσεων τώνέκ.τιλουμένων κατά  τήνέκπικρά; 
ούσία; τοΰ όργάνου τή; γεύσεως έντύπ ω σ ιν διότι 
ένώ'έν τή  τελευταία  τζύτη  έκτελοΰνται πάσαι αί 
κινήσεις πρό; αποφυγήν τής έπαφής τώ ν δυσζρέ
στου γεύσεως ουσιών, τουναντίον ένταΰθα πρός 
πληρεστέραν άπόλαυσιν τή ; ευχάριστου έντυπώ - 
σεως έκ τής γλυκεία ; ουσίας διευκολύνεται ή 
έπζφ ή τ ζύ τη ; πρό; πλειότερα γευστικά σημεία  
τής γλιόσσης.

Κατορθούται δε τοΰτο, έάν συμπλησιάσωσιν 
ζ ί  σιαγόνες χ.ζί χ.λεισθώσι τά  χείλη  χ.ζί συμ πιε- 
σθώσιν αί παρειαί ούτως, ώστε τό έπ ί τής γλω σ-



Ο Γ Ο Ρ Δ Ι Ο Σ  Δ Ε Σ Μ Ο Σ
Δ ο α η α  τ ρ ί π ρ α κ τ ω ν

I ΙρΓιςιι; " n it h

I Ιπιίξιι;

σ/,; ευρισκόμενόν εύχυμον σώμα νά π ιέ ζη ια ι πρό; 
τόν ουρανίσκον, ή δε γευστική τότε εντύπω σι; 
καθίσταται εντονωτέρα.

Ή  συμπίεσι; τώ ν παρειών πρό; τού: όδόντα: 
γ ίνετ α ι διά τ ό ;  συστολή; τοΰ y t . l a im i f í n r  καί 
τοΰ y lvx n y icr rq r  μυό;, αλλά ταυτοχρόνους συστέλ
λετα ι καί ό x rx J ox ty i i c  h (τψ ιγχτί^ . τοΰ στόματος  
μ ΰ ;. έκ τοΰ ανταγω νισμού δε τούτου α’ι παρειαί 
καί τά χείλν, συμ πιέζοντα ι κατά  τ ό :  συστοιχίας 
τών όδόντω ν, καί επομένω ς καί ή γλώσσα ευχε
ρέστερο·/ φέρεται πρό; τόν ουρανίσκον. Έ νεκ α  
τ ό ; συστολή; τοΰ γ(./αστ>φί«ν μυό;. τοΰ έλκοντο; 
τόν γω νίαν τοΰ στόμα τος, διαγράφεται καί έλ α -  
•οοόν μ ειδ ία μ α , όπερ είνε σχεδόν αναπόσπαστο·/ 
εί: πάσαν εϋχάριστον εντύπω σιν, ά-/αλόγου;, εν
νοείται τοΰ βαθμού τό,; συστολή; τοΰ ν.υό; τού
του. Καί ενεκα δέ τ ό ;  συστολή; τοΰ yirx ityro'Tur 
τοΰ εκτελοΰντο; δ /,λ . τό σύριγμα μυύ; ασυνεί

δητο/; ενίοτε συνοδεύομε·/ δ ι’ αιφνίδιου καί βρα
χέος συρίγματο; ευχάριστο·/ τ ι συναίσθημα.

Καί ενταύθα ή σημασία τ ό ;  εκφράσεω; ταύτη ; 
δύναται έκάστοτε νά παραλλάτση άναλόγω ; τό ; 
εκφράσεω; τώ ν οφθαλμών. Έ ά ν  τύ βλέμ μ α  είνε 
απαλόν, φαιδρόν, καί σταθερόν, ή όλη μιμική, 
έκφρασι; παριστά άνθρωπον ήδέω; όνειροπο- 
λοΰντα . Έ ά ν  τύ βλέμ μ α  νεύη ολίγον πρό; τά 
κάτω καί ϋποκρύπτεται, εχομεν τήν εκφρατ.ν 
τ ό ; φιλαρεσκεία;. ήν τοσοΰτον συχνά ά π α ντά  τ ι;  
παρά τ α ϊ; φ ιλαιέσκοι; γυναιξί. Ε άν δε ολίγον  
πρό; τά άνω διευθυνθό τό βλέμ μ α  καί σ χη μ α τι-

σθώσιν εγκάρσια·, ρυτίδες έπ ι τοΰ μετούπου, τύ 
άτομον φ αίνεται ώ; παραδιδόμενον εί; γλυκεία: 
αναμνήσεις καί ευχάριστου; άναπαραστάσε·.;. 
Ο τ α ν  τ ι :  ετο ιμ ά ζετα ι νά '(όση εν φ ίλημα, συ- 
χνά κ ι; προηγείται ή τ ό ;  είκόνο; I I y./rxn'n ¿x- 

διά τοΰ το δε καί σχ εδόν αχώριστο·/ είνε 
τό επίθετο·/ γ . / ΐ ' χ ! ·  απϋ τοΰ ουσιαστικού ¡ « . f i y / t r  

έάν δε τούτο είνε ούσιαστικώ τατον, καί τό ε π ί 
θετο·/ τότε λαμβάνει τόν υπερθετικόν βαθμόν.

Λί γλωσσικά· αϋται καί άλλαι παρόμοια» 
εκφράσεις, ά ; ασυνειδήτου; μ εταχειρ ιζόμ εθα , προ- 
δ'δουσι κάλλιστα τή,ν καταγω γήν αυτών και τήν 
αρχ/,ν . πιοελθοΰσαν εκ τών ευχάριστω ν, ιδίως 
γλυκειών εντυπώσεων τοΰ αισθητηρίου τή ; γ εό -  
σεω ;, έκ τώ ν όποιων ώ σαύτω ; κατά  τόν γνω στόν  
ήδη ¡ η ιγ κ ίΊ r j i t . y  m í  n - y ^ r n t r i i o í  τώ ν άναλόγων 
ψυχολογικών καταστάσεω ν προέκυψεν ό α νω 
τέρω πειιγραφεϊσα έκφρασι; τ ό ;  φυσιογνωμία; 
π :ό ;  εκδ/,λωσιν τών ευχάριστω ν συναισθημάτων 
ε ; ηθικών πλέον λόγω ν καί ούχί έκ τό ; γεύσεω; 
προκαλουμένων.

Έ ν  τούτοι; τό φίλημα (ό; έκφρασι; α γά π η ; 
καί τ:υφερότητο; δεν είνε κοινόν εί; π ά ντα ; 
τού; λαούς τ ό ;  γ η ;. ΙΙαρά το ι: κάτοικοι; τό; 
Γ ό ; τοΰ 11ορό;, ώ; αναφέρει ό Λάρβεν, τό ; Ν έα; 
Ζ ηλανδία;, το ί; Τ αϊτινοϊς, τοί: ΙΙαπού, Α υστρα
λια νο ί;, Έ σ κ ιμ ω οι; καί το ί: Σ ομαλή  τ ό ;  Αφρι
κή; δεν ύφίσταται τό εκφραστικόν τοΰτο ση
μείο·/ στοργό; καί α γ ά π η ;, όπερ τουναντίον δέ·/ 
λείπ ει έ ; οϋδεμιά; σχεδόν σελίδο; τώ ν στίχω ν

Η Α Ν Θ Ο Π Ω Λ Ι Σ  Τ Η Σ  Β Ε Ν Ε Τ Ι Α Σ
Ιύ ίκώ ν Ιο- Ί ’ι ιΓΓιιλ·
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τώ ν ποιητώ ν τοΰ —»πολιτισμένου κόσμου καί 
έξ ούδενό; ευρωπαϊκού στόμα τος. Έ κ  τούτου 
γεννατα ι τό ζή τη μ α  περί τής αρχή; τής γ ε -  
νέσέώς του. Προήλθε δηλαδή έκ τού αισθη
τηρίου τής γεύσεως ή έξ άλλου τ ινό; αισθητη
ρίου; Φ αίνεται πιθανώ τεεον, ότι ανήκει μ ά λ 
λον εις τό αισθητήριον τ ή ; αφής, διότι εις π λ ε ΐ-  
στα μέρη τή ς γης τό φίλημα ώς ενδειξι; α γά 
πης δεν ύπαρχε ι , ά ν τ ’ αύτού δε έν χρήσει 
ε’.σ ίν ά λλα ι, σχέσιν πρός τήν άφήν έχουσαι, μ ι 
μικά·, εκφράσεις ή χειρονομία·, πρός ενδειξιν 
τρυφερού αισθήματος. Έ ν  τή Ν έα Ζηλανδία 
π . χ .  καί τή  Λ απω νία  ασπασμού τόπον έπέχει 
ή άλληλοτριβή τών ρινών, π ρά γμ α  ουδόλως ποιη
τικόν δ ι’ ή μα;· αλλαχού τρ'.βουσιν ή τύπτουσιν 
έλαφρώς τόν βραχίονα άμοιβαίω ς, ή τό στήθος ή 
τό έπ ιγά στριον, καί ενιαχού θωπεύουσι τά πρόσ
ω πά τω ν δύο άμοιοαίως άγαπ ώ μ ενα  άτομ α  διά 
τώ ν ποδών των ! Έ κ α σ τ ο ς  δύναται νά φαντασθή  
τό κωμικόν τής τελευταίας ταύτης είκόνος μ ετά  
τώ ν π α ντοδα πώ ν αυτής δυσχερείων καί άτοπω ν· 
ά λλά  τ ί θά ελεγον άρά γ ε  καί ο! λαοί, παρ' οίς 
έπικρατούσιν αί συνήθεια·, αύται, περί τώ ν ή μ ε- 
τέρων τρόπω ν τού ασπασμού ή τού χαιρετισμού ; 
Έ κ  πάντω ν τούτων τώ ν γεγονότω ν εξά γετα ι π ι
θανώς, οτι ό ασπασμός εχει τήν άρχήν του, ώ; 

οονεΐ ό Λάρβεν, έν τώ αίσθητηρίω τής αφής,
ιότι προξενεί εύχαρίστησ.ν έκ τή ; στενή; έπα - 

φής δύο προσ (ό πω ν ά γ α π ω μ ένω ν τήν έπαφήν δε 
τα ύτη ν, πρό; εκφρασιν τών εΰνοϊκώχ καί καλών 
αισθημάτων ατόμου τινός πρός άλλο, βλέπομεν  
άλλως έκτελουμένην εις π άσαν τοιαύτην έκδήλω- 
σιν παρ' άπασι τοϊς λα οί; τή ; οικουμένη; ύφ' 
οίανδήποτε μορφήν μιμικής έκφοάσεως, είτε ώς 
ασπασμόν, είτε ώ; προστριβήν τών ρινών ή τών 
παρειών διά τών ποδών κ. τ . λ . Ό θ ε ν  ό ασπασμός  
είνε μερικός τις μόνον τρόπος έπαφής· μήπως 
τή ν έπαφήν δεν έκτελούμεν καί διά παντοίω ν  
άλλων τρόπων πρό; ενδειξιν τής ά γά π η : καί άφο- 
σιώσεως, διά τών έναγκαλισμάτω ν π . χ .  καί διά 
τών θωπειών ; Τό φαινόμενου τούτο είνε κοινόν 
ού μόνον παρά το ϊ; άνθρω ποι;, άλλά καί παρά 
τοϊ; ζώο'.ς· ή γα λή  ά γ α π α  νά προστρίβηται εις 
τού; πόδα; τού κυε'ου τη ς ή νά δέχη ται τά ; θω
π εία ; αύτού, έπίσης ό κύων ώ: καί τά  πλεϊστα  
τώ ν ζώων. Οί πίθηκοι ιδίως άγαπώ σι νά Οω- 
πεύω νται άμοιβαίως, καί τ ινε; δε τούτων έκ -  
φράζουσι τά  α .σΟήματά τω ν δ ι’ ασπασμού. Ό  
Β ΐιιΊΐιΊΙ άνέφερεν εί; τόν Λάρβεν τήν συνάντησ·.·, 
δύο Σ ιμ π α ντζέδω ν καί τήν έπακολουθήσασαν 
διάχυσιν τών α ίσθημάτω . αύτών. Ό  εϊς τών π ι
θήκων τούτων έκάθισεν απ έναντι τού ετέρου, καί 
τότε άμφότεροι προέτειναν τά χείλη  καί έφερον 
αύτά εί; έπαφήν. μ ε  άλλους λόγου; έφιλήθησαν  
ταύτοχρόνω ; δε άμφότεροι έπέθηκαν τ ά : χεϊρας  
έπί τών ώμων άλλήλων καί είτα ένηγκαλίσθησαν

στενώ; άλλήλους· ύψώσαντες δε έν τοιαύτη περι- 
παθεΐ θέσει τ ά : κεφαλά; των ήεχισαν νά ώρύων- 
ται εκ τής χαράς.

[“Ε π ε τ α ι  τ ό  τ έ λ ο ί ] .  S I M U N  Α Ι Ι Ο Σ Τ Ο Λ Ι Α Η Σ

Α Ν Ω  Κ Α Τ Ω

ΑΓΓΛΙΑ ΚΑΙ ΑΘΗΝΑΙ

Επί τή ευκαιρία τεϋ εσχάτως ύπό τεϋ Χάρρισεν 
άνακινηθέντες ζητήμ.ατ:ς περί άπεεόσεως τών υπό 
τεϋ Έλγι'νου άρπαγέντων μαρμάρων τεϋ Παρθένω
ν : ; .  ή διάσημες αγγλική έφημερίς P u n ch  έεημε- 
αίευσε το κάτωθι άπείκασμα φανταστικεϋ άναγλύφευ, 
είχίνίζον τάς Αθήνας καί τήν Α γγλίαν έν αρχαϊκή 
παραστάσει.

Ί ήν εικόνα συνεδεύει καί πείημα έμμέσως συνη- 
γερεϋν ύπερ τής άποδόσεως. τεύ όπείευ πιστήν ελ 
ληνικήν μετάφρασιν έεημεσίευσεν εις τ :  . Ιστυ 5 κ. 
Γ. Μ. Βιζυηνός. II ικεσία τών ’Αθηνών πρός τήν 
’Α γγλία ν καταλήγει εϊς τ :  εξής έξάστιχεν :

Ι Ι ώ ;  ν '  α π α ν τ ή σ ω  ; Τ ί π ο τ ε .  Σ τ ρ έ φ ω  π ρ ό ;  τ ;  ’Α γ γ λ ί α ,  
/ .α ί σέ Ο ί ρ μ ο π α ρ α ζ α λ ώ ,  ζ α τ έ δ α  ά π ό  τ ό  θρόνο 
τ ο ν  βο ρ ε ινό  σου /.·. ’ ά ζ ο υ ;  μ ε  : Α ό ;  μο υ  τ α  π ά λ ι  π ί σ ω .  
Γ ε ν ν α ί ο  α δ έ λ φ ι ,  δυσ ε  μ ο υ  τ ο  Ι ο ι ζ ό  μ ο υ  ό π ΐ σ ω .
Α ι α μ ά ν τ ι α  ’/ ε ί ;  σ τό  μ έ τ ω π ο ,  δέν 0έ ;  ξέ νο  σ τ ο λ ίδ ι ,  
β γ α λ μ έ ν ο  ά π ό  μ ι α ;  α δ ε λ φ ή ;  δ υ σ τ υ χ ι σ μ έ ν η ;  σ τ έ μ μ α .

ΑΙ ΔΥΟ ΑΜΑΞΑΙ ΤΟΥ ΜΕΣΣΟΝΙΕ
Επί τώ Οανάτω τεϋ διασήμευ ζωγράφευ αί γαλ

λικά· έφημερίδες άναγράφευσι τ : έςής άν έκδοτε·/ : 
Κατά τινα ημέραν τεϋ Ι8Γ>8 : ζωγράφε;, εχων

επευ εςε-αναγκην μικρας αμαςης,μετεϊη  εις μερ 
τίΟεντ: άμαςαι πελλα: καί διαφέρει πρός πώλησιν.

Εύρεν έκεϊ ευθύς ε.τι έπεθόμει. εν κεμψετατεν 
κ ιι ΐ' - f  εζευγμενεν εις ζωηρόν καί εύγενεϋς καταγω-

< > Μετσενιε τ; παρατηρεί, τό έξετάζει άπ'ε έλα 
τά μέρη. άλλά διστάζει νά ερώτηση καν τήν τιμήν, 
διότι έννεεϊ ετι είνε πελυ ακριβώτερεν άπ'ε 'ε.τι αύ- 
τες εχει νά διάθεση.

Αίφνης νεανίας εύγενεϋς έςωτερικεϋ τόν πλησιά-

—  ΙΙεές τε κύριε ν Μεσσενιέ έχω  
ομιλώ :

Ό  Μεσσενιέ υποκλίνεται.

την τιμήν να
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—  'Επιτρέψατε με·. νά συστηθώ μόνες μου, προσ- 
Οέτει έ νεανίας’ είμαι έ κόμης τού Βωβενάργ.

"0 ζωγράφε; ύπεκλίνεται εκ νέου.
—  Ή  άμαξα αύτή μέ τ'ον ίππον μού ανήκουν 

καί θέλω νάτά  ξεκάμω. ΙΙρσ μικρού έννόησα άπό τήν 
φυσιογνωμίαν σας οτι σάς αρέσουν καί έχετε ερεςιν 
νά τά αποκτήσετε. 'Α ν τά θέλετε λοιπόν, πάρετέτα.

—  Βέβαια τά θέλω, αποκρίνεται ό Μεσσονιέ 
ζωηρό>ς. άλλά μέ τρομάζει ή τιμή. Βλέπω πώς 
έχουν πολύ περισσότερα άφ’ όσα εγώ λογαριάζω νά 
έξοδεύσω.

— Μή μου δώσετε χρήματα, λ έγει ό κόμης' κά
μετε μου μόνον "έν μικρόν σχεδιαγράφημα.ότι θέλετε 
άπό τό χέρι σας καί εί'μεθα έξωφλημένοι.

Ό  Μεσσονιέ δέχεται προθύμως.
—  Λοιπόν, προσθέτει ό νεανίας, άναίήτε εϊς τήν 

άμα εάν σας καί γυρίσατε εϊς τό σπίτι σας Ο αμα
ξάς μου μένει εις τήν ύπηρεσίαν σας έως ού εϋρετε 
άλ,/,ον.

Ό  καλλιτέχνης κατευχαριστημένος άναόαίνει καί 
δίδει τήν διεύΟυνσίν του εις τόν αμαξηλάτην. Ά λ λ ’ 
ο κόμης ανοίγει τήν θυρίδα τής άμάξης καί λέγει :

—  Τό κουπέ είνε πολύ καλόν, δεν κάμνει όμως 
διά τήν έξοχήν.

—  Λ ια τί: κύριε κόμη ;
— Ε ίνε κλεισμένου καί όταν ακόμη κάμνη καλόν 

καιρόν.
—  Ε χετε δίκαιον.
—  Τό καλοκαίρι έπρεπε νά έχετε μίαν β ικ τ ω ρ ία ν .
—  Ν α ι. μά . . .
—  Τ ί ;
—  Τώρα είνε χειμων καί προτιμώ τό κουπέ.
—  Καί άμα έλθη τό καλοκαίρι : . . . Ε γω  νά σάς 

εϊπόι ένα τρόπον.
—  Σάς ακούω.
—  ’Αντί νά μου κάμετε εν σχεδιαγράφημα. Οά 

μού κάμετε δυο, ζευγάρι. Καί έγω εκτός τού κουπέ 
Οά σάς στείλω καί μίαν β ικ τ ω ρ ία ν  κομψήν ζευγμ έ- 
νην εϊς στακτερόν ίππον.

—  Άστειεύεσθε, κύριε κόμη :
—  Ο χι, όμιλό) σπουδαίως.
—  Τότε εί'μεθα σύμφωνοι. Ηά σάς κάμω δύο 

σχεδιαγραφήματα.
—  Κ  εγώ θά σάς δώσω δύ: άμαξας.

Καί πράγματι μετά τινας ημέρας ό κόμης 
έφερε τήν β ικ τ ω ρ ία ν  ό ίδιος εϊς τόν Μεσσενιέ και 
παρέλαβε τά :ύ: θαυμάσια σχεδιαγραφήματα τεϋ 
διασήμευ καλ/.ιτέχνευ. τά επεία άξίζευν σήμερεν 
όχι εσεν δύ: άμαξα·., άλλ όσον ελόκληρες σιεηρε- 
Βρ : μική άμαξ: στ;ιχία.

Ο ΜΕΓΑΛΗΤΕΡΟΣ ΓΑΙΟΚΤΗΜΩΝ 
Ο μεγαλήτερες γαιεκτήμων τεϋ κεσμευ είνε ; 

χύτοκράτωρ τής Ρωσσίας. Τ ά  κτήματα αύτεΰ είνε 
πολύ μάλλον εκτεταμένα ή όλαι εμού αί ίειεκτη- 
οίαι τών "Αγγλων λόρδων καί ό'λαι αί γαϊαι τών έκα- 
τεμμυριεύχων βερε'.αμερικανών, και δύνανται να 
περιλάίωσιν έλόκληρεν τήν Γαλλίαν.

ΚΑΛΗ ΔΙΑΒΕΒΑΙΩΣΙΣ

—  Λεσπεινίς. ήμπερό» νά έλπίζω ετι.άν τελμήσω  
νά έλθω εις τ: σπίτι σας. ;  πατέρας θα μέ δεχθή :

—  Βείαιότατα, ; πατέρας μου δέχεται όλον τόν 
κόσμον— είνε φωτογράφος.

ΠΑΙΔΙΚΑΙ ΠΟΝΗΡΙΑΙ
Οί δύο μικροί είνε κλεισμένοι εις τό δωμάτιο·/' 

ό εις έξ αύτών κρατεί ραβδίου' ό άλλος τού λέγει :
—  Ξέρεις τί νά κάμομε τώρα ; Εσύ μ.έ τό μπα

στούνι νά μού δώσης δυο τρεις' έγόι θάρχίσω τά 
κλάμματα' ή μαμά Οά μού δ'όση γλυκό . . . καί 
Οά τό μοιράσωμε.

ΠΙΚΡΑ ΑΛΗΘΕΙΑ
Υ πά ρχουν άνδρες πού δέν ομιλούν όταν πρέπη. 

καί γυναίκες πού δεν σιωπούν όταν πρέπη.

Ό  ζ .  Λ .  Β ιζέλ α ; ζ* τά  τήν έν Κωνσταντινουπύ/.Εΐ διατρι
βήν αύτοϋ προ τινο; έζαμε δ ιά λ 'ξιν  έν τώ ίχ ; ΐ  Έ λ λ η ν ιζώ  
Φ ιλολογιζΛ  Σ ύλλογοι π ϊρ ί Α γω γή ;. Τ ή ν  διά λι-ιν  ταύτην. 
ζα ίπ ίρ  οη|υοα·.=υΟίϊααν τά  βυζαντινά φύλλα, ένόμισεν ή 
' Ε σ τ ί α  ότι ϊόφειλί νά περιλάβη εί; τήν σειράν τώ ν δημο
σιευμάτων. δι* ων τιμά  αυτήν απο τη ; ιδρύσειό; τη ; πολύτι
μ ο ; συνεργάτη; ό z . Α . Β ιζέλ α ;. (-)ά ήτο δε ά λ λ ω ;  αδιζον νά 
στερηΟώσι τό ζα τ ’ εξοχήν ζοινω φελέ; ανάγνω σμα τοΰτο οί 
ίπαντα χοΟ  άναγνώ σται τή ; Έ σ τ  ία  ;, οί άποτελοΰντε; ζύ - 
ζλον άσυγχρίτω ; εύρύτερον ζα ί γενιζώτερον τών αναγνωστών  
τών βυζαντινών σύλλω ν.

Σ .  τ .  Α .

Π Ε Ρ Ι  Α Γ Ω Γ Η Σ

Κ ν ρ Ι α ι  κ α ι  x i p i c t .

Συναισθάνομαι, ότι παρουσίαζόμενος έν'όπιον 
υμών εύρίσ/.ομαι έν τώ  υ.έσω φίλο)·/, ότι δέν θεω 
ρούμαι ώ ; ξένο; εί; τή ν Κ ω νσταντινούπολιν. Καί 
ούτε είμαι ξένος έδιο. Πρό μιας περίπου έκ ατον-  
ταετηρίδος. οί π ά π π ο ι μου, έκατέρωθεν, ήλθον 
άπό τά ς  π ατρίδα; τω ν εις τό  μ έγα  τοΰτο κέν
τρο·/. Έ δώ  έγεννήθησαυ οϊ γονείς μου άμφότεροι. 
Λί οίκογένειαί τω ν έκριζωθεϊσαι έντεΰθεν συνην- 
τήθησαν αλλαχού. ’Α λλαχού είδα κατά  πρώτον 
τό  φως. Ά λ λ α  πεντα ετή  μ.ε έφερον έδώ έπ α νελ -  
θ ό /τες  καί π ά λ ιν  οϊ γονείς μου, και εϊς τή ν π ό -  
λ ιν  ταύτην δ ι ήλθον τής π α ιδ ικ ή ; μ.ου ηλικίας τά 
έτη . Έ δώ  συγκεντροΰνται αί πρώτα·, μ.ου άνα- 
μ.νήσεις,— έδώ άνεπτύχθησαν τά  πρώτα α'σθή- 
μ,ατά μ ο υ ,— έδώ έδοκίμασα τάς πρώ τα; θλίψεις 
καί τά ς  πρώ τα; χα ρ ά ;, —  έδώ έδιδάχθην τά  π ρώ 
τα  γράμμ.ατα καί, άπό τά  άκρα τοΰ Βοσπόρου 
μέχρι τώ ν ακτώ ν τής ΙΙριγκήπου, έμαθα νά θαυ
μ άζω  καί ν’ α γα π ώ  τά  δένδρα, τήν θάλασσαν καί 
τ ό ν  ούεανόν. —  Έ δώ  μ.’ έπαναφέρουν ή μνήμ,η καί 
ή φαντασία , όσάκι; έν τώ  μέσω τω ν σκιών τοΰ  
βίου ή ψυχή μ.ου ά να ζη τεϊ όπίσω σημείου φ ω τε
ρόν ! Ίδου διατί δέν έρχομαι ιό; ξένο; εί; τήν 
Κ ω νσταντινούπολιν.

’Αληθώς, από τή ; έπ οχή ς, εϊς τήν όποιαν α να
τρέχουν αί άναμ.νήσεις μ.ου, παρήλθον έτη πολλά. 
Οί πλ.εϊστοι τών τότε άκμ.αζόντων άνεπαύθησαν 
καί έλησμονήθησαν, οί έναπολειφθέντες έκ τών 
συνηλ.ικιωτών μ.ου μ.ετεβλήθησαν γηράσαντες, και 
νέα·, γενεαί έν τώ μ.εταξό ά νεβλά στη σα ν τά  περί 
έμ.ε πρόσωπα είναι άγνω στα (ό; έπ ί τό πολύ καί
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νέα. Ά λ λ α  τί με τ ο ύ τ ο ; Οί νέοι σ τά χει; δεν 
μεταβάλλουν τήν άποψιν τών αγρών, οϋτε έλ α τ -  
τοϋται ένεκα τό ; νέα; συγκομιδή; ή πρό; τού; 
γνω στού; ά γ ιο υ ; α γά π η  μ α ;.

Λ ιατί περιαυτολογώ ; Λ ιατί ανακαλώ τού; 
δεσμού;, οί όποιοι μ ε  συνδέουν πρό; ύμ ά; ; Λιότι 
επιθυμώ νά συνδιαλεχθώμεν σή,με ιον (ό; οικείοι, 
ώ; συμ πολϊτα ι. Έ ά ν  ωμίλουν (ό; ξένο;, ηδυνάμην 
νά περιορισθώ εκφράζων τ ά ; εύαρέστου; μόνα; εν
τυπώ σει;, όσα; θ' αποκομίσω εκ τ ό ;  επισκέψεώ; 
μου· ή,δυνάμην, ϋποδεικνύων όσα; μεταβολά; καί 
προόδου; ευρίσκω, νά παραστήσω τ ό ν  πατρίδα  
σα; όποια ήτο προτού οί πλείστοι γεν/ηθό,τε· ή -  
δυνάμην, παραλείπουν τά άλλα , νά επαινέσου τά  
φιλανθρωπικά καί εκπαιδευτικά κ α τα σ τή μ α τα , 
τά  όποια ¿πολλαπλα σιά σατε καί μ ετά  τοσούτου 
ζήλου συντηρείτε. Ά λ λ ά ,  αντί επαινούν διά τά  
π υα χθέντα , νομίζου προτιμότερον καί σ κ οπ ιμ ώ - 
τερον τό νά στρέφουμε·/ μάλλον τ ό -/ ομ ιλίαν καί 
τόν προσοχήν εί; ο ,τ ι επ ιβάλλετα ι έτι νά πρή
ξουμε·/, αναμετροϋντε; τ ά ; ελλείψει; μ α ; καί σκε-
π τόμενοι πώ ; διά  νέων ενεργειών νά τ ά ; π ερ ιο 
ρίσουμε·/. Μή φοβείσθε, κυρίαι καί κύριοι. Λεν 
εχου τήν πρόθεσιν νά ένδιατρίψω εί; δυσάιεστα. 
Λεν κλίνου φύσει εί; τόν απαισιοδοξίαν. "Αλλου;
S '  '  f  ά» ** * I Λ  »  Τε, /.Ζ'. ζ ν  ε .χ ζ  τ/;ν ope^Jv να νεςω , νζ  τ,το ττρο-
π έτειά  μου άσύγγνουστο; τό νά  λάβου τό ύφο;
έπ ιτιμ /,τού  τών καθ' ύμά;, τά όποια δεν δύνα
μ α ι κατά  βάθο; νά γνωρίζω . ' *χι, αί σκέψεις, 
τ ά ; όπ οια ; προτίθεμαι νά σά; ύποβάλου, ανάγον
τα ι εί; όλόκληοον τό εθνο; μ α ;, ίσου; δέ μ άλιστα  
καί εί; όλα τά έθνη τό ; Α ν α τ ο λ ή ;, τά  μ ετα β α ί-  
νοντα μ εθ’ ήμουν εξ ένό; εί; άλλον π ολιτισμ όν. 
Ά λ λ ά  δεν επιθυμώ  νά όουσω χαρακτήρα τόσο / 
γενικόν εί; τήν οικογενειακήν μ.α; ταύτη ν συν- 
δ ιάλεξιν.’Αρκούμ.αι εί; τά  καθ’ ήμα;· χουρί; δ: νά 
έχου την άςίουσιν ότι λέγου νέον τ ι ή άγνουστον, 
θά προσπαθήσου άπλώ ; καί μόνον νά θίξου ενου- 
πιον υμών τό μ έγα  ζή τη μα  τ ό ;  άγουγό;.

Λέγου τ ό ;  '<]'<·>γφ;· ό χ ι τή ; έκπαιδεύσεου;, διότι 
άλλο τό μεν καί άλλο τό δέ. Τ όν δε διάκρισιν 
επ ιβάλει ή θέα τών άγώνουν, τού; όποιου; καί 
ΰμ εί; ίδιου; καί π ά ντε ; π α ντα χοϋ  οί ομογενείς  
δεν έπαύσαμεν κ αταβάλλοντε; ύπερ τ ό ;  διανοη
τική; προόδου. Λ λλ’ ή διανοητική πρόοδο; δεν 
επ ετα ι ότι συμβαδίζει μ ετά  τ ό ;  ηθικό; δ ιαπ /.ά - 
σεου;, μ ετά  τ ό ;  άγουγό;. Ά γω νιζόμ ενο ι ύπερ τού 
πολλαπλασιασμού καί βελτιουσεου; τών σχολεί
ου·/, δεν α π α /.αττόμ εθα  τών μεγάλου·/ ευθυνών,τά; 
όποια; φέρομε·/ ου; πρό; τήν ηθικήν ν.όρφουσιν 
τών νέων γε·/εών. Λεν είναι δίκαιον, ούτε ωφελεί 
τύ νά μεταβιβά ζο ,μεν τήν ευθύνη,ν ταύτην εί; 
τού; διδασκάλου;, εί; τού; όποιου; παοαδίδονται 
τά τέκ να . Τό σχολεϊον δεν αρκεί αύτό καί μ ό 
νον. Ί  )λύκληρο; ή κοινωνία φέρει τήν ευθύνην τό,;- 
γενεά;, ή όποια θά τήν διαδεχΟή. Λ ιά τούτο επ ι

τρέπ ετα ι ίσου; καί εί; τού; μή έχοντα ; τέκνα νά 
εοευνώσι κατά  πόσον π τα ίομ εν , πού καί διατί 
χουλαίνομ.εν, καί νά σκέπτω νται πώ ; καί διά 
τίνουν μέσω ν είναι δυνατόν νά προετοιμασθώσιν 
οί έπερχόμενοι εί; τρόπον, ώστε ν ’ άναδειχθώσι 
καλλί τε-,οι ήμών.

Έ π ί  όύο ήόη, γενεά;, η και τρεις, τό ελληνικόν 
εθνο;, (τό  γένο;, καθώ; λέγετε  ενταύθα . δ ιέρ χε
ται κρίσιν σπουδαία·/ : τόν μεταβολή,·/ τιών π α - 
τρο—αραδότουν ή,θών καί εθίμου·/ του. Λ εν λίγου 
ότι αποτελούμε·/ ου; πρό; τούτο έξαίρεσιν. Ιό': τό 
διάστημα  τού λήγοντο; αίώνο; αί βάσει; τό; 
κοινούνικός ύπάρξεου; ήλλοιώθησαν, κατά  τύ μ ά λ 
λον καί ή,ττον, εί; όλον τον κόσμον, εύρουπαίκύν 
καί μ ή . ΙΙανταχοΟ οί γέροντε; παρατηρούν μ ετά  
τ ινο; λύπη ; σ υ μ π τώ μ α τα  όχι ανόμοια τών π α ρ ’ 
ή μίν παοατηρουμένουν. Ά λ λ ά  εί; ή μ ά ; ό μ ετ α 
βολή επόλθε βιαιοτέρα καί ριζικωτέρα, η δ: μ ε
ταξύ  τού παρελθόντα; καί τού παρόντο; διαφο
ρά είναι, κατά  συνέπειαν, πλέον οφθαλμοφανή,:. 
Τ ά π ά ντα  μετεβλήθηταν συγχρόνου;, σχεδόν διά 
μιά.;, καί έκ τώ ν άκοουν εί: τά  άκρα: τρόπο; τού 
ζην. ενδυμασία, έκπαίδευσι;. έθιμα, σ χ ίσ ει; τών 
νέουν πρό; τού; πρεσβυτέρου; ε /τ ο ; τό ; οικογένεια;, 
καί έκτο; α ύτό;, αί σ χίσ ει; μ ετα ξύ  τών διαφόρου·/ 
κοινουνικών βαθμιδών καί ηλικιών καί φύλουν. Τί 
δε τύ πρώ τονκαί άμεσον αποτέλεσμ α τό ; τοιαύτο; 
εσπευσμένη; μεταβολή,; ; Ί ο  πρώτον αποτέλεσμ α  
ή το, δυστυχώ ;, ή περιφρόνη,σι; τού παρελθόντο:, 
τύ όποιον /.θελήσαμε·/ διά νέα; έπ ιοα νεία ; νά 
συγκαλύψουμευ. Τό,; δε τσιαύτ/,ς τού παρελθόντος 
περιφρονήσεου; συνέπεια φυσική ύπόρξεν ό χα λ ά -  
ρουσι; τού αισθήματος τού σεβασμ οί, τό όποιον 
ή,το ή βάσι; καί ή κρηπί; καί ή ϋπόστασι; τό ;  
πρό ή,μών ελληνικό; κοινουνία:. Μή άρά γ ε  ή 
εςασθένησι; τού αισθήματος τούτου είναι ή πηγό  
τώ ν κακών, οσα δυνάμεθα νά προσάψ ομε·/ εί: τήν 
παεοϋσαν κοινωνικήν μ.α; κατάστασιν ;

Ά λλ .ά  πώς επόλθεν ή χαλάρω σι; τού αίσθή 
μ α τ ο : τού σεβασμού; Λ ; εξετάσουμε·/ τύ πράγμα  
διά παραδειγμάτουν. ΙΙώ; ήσαν αί π λείστα ι οί- 
κεγένειαι π :ό  πεντήκοντα ετών, ή καί όλιγουτε- 
ρον ;— Ό  πατήρ, ή τουλάχιστον ό π ά π π ο ;, έφό- 
ρει ακόμη άΐΎ Η 'ΐ. ή μη τ η : «»’ον ή, »> ιιχκ'./ ι· Λ λλ ό
»' F * . V » · r / .υιο; Z'.yz íjtpayxotjtOjiSfrfi r, οε xopr, ε'.χε xarrt-.ftη>)\ 

Κ α τά  συνέπειαν, συναίσθησι; έκ μέσον; τών τέ
κνου·/ ύπ ερ οχόί περι τον έςουτερικον τ  ύπον το0 π ο 
λ ιτισμ ού , συναίσθησι; τόσον ισχυρότερα, καθόσον 
καί οί γονείς τήν άνεγνώριζον καί τή,··' π αεεδε- 
χουτο. Λεν ενθυμείσθε, οί σύγχρονοί μου, ζεύγη  
ήρραβουνισμένουν,φερόντ ον ΰπερηφάνω: εί; τόν π ε 
ρίπατον τά  εϋρουπαίκά των ενδύματα Λεν έν- 
θυμείσθε τή,ν γραίαν μ ητέρα , συνοδεύουσαν τού: 
νέου;, (διότι ή αρχαία  τώ ν ηθών αύστηρότη; δεν 
επίτρεπε·/ είσέτι το νά εςέρχουνται μόνοι , άλ/.ά 
συνοδεύουσαν αυτού; έςό π ισ θ εν ,- ταχύνουσαν τό
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γεροντικόν βήμα διά νά τού; π ροφ θάση,— φέρου- 
σαν τό φακιόλι, σημείο·/, ότι έμενε·/ έτ ι έκ το; τού 
επείσακτου νέου πολιτισμού ; Δ ιά  τούτο ή γραία  
τού; ή,κολούθει, ώ ; ΰποδεεστέρα, ό δε γαμβρό; 
αντί αϋτη;, έδιδεν εί; τήν νύμφην τόν βραχίονα, 
καί ή, θυγάτηρ προεπορεύετο τής μ η τρ ό;— καί 
έχαλαροϋτο τό πρό; τού; γέροντα; γονείς σέβα;!

Θ έλετε καί ά.λλο ; ιδού τ ά  γρ ά μ μ α τα  : ό π α 
τήρ έγνώριζε μόνον τά  ελληνικά· έγνώ οιζεν ισω; 
καλλίτε;α  /, όσον τά  έμαθεν ό υιός του, ά λ λ ’ 
αύτό; έδιδάχθη καί γαλλικ ά· ή μήτηρ άνεγίνωσκε 
μόλις· ή κόρη έμαθεν επίσης όλ ίγα  γα λ λ ικ ά , έμαθε 
καί χορόν, έλαβε καί όλίγα  μαθήματα π ι ά ν ο υ .  
Ν έα λοιπόν ενίσχυσι; τή ; ύπεροψία; τών τέκνων 
καί νέα τών γονέων ταπείνω σι; !

Ά λτ,θώ ; ταϋτα  παρόλθον. Οί γονείς τή ς ση
μερινή; γενεά; φορούν φραγκικά, έδιδάχθν,σαν 
καί γαλλικά καί χορόν, μ ετα ξύ  δε γονέω ν καί 
τέκνων δεν υπάρχει πλέον ή προτέρα διαφορά 
ώ; πρό; τήν περιβολή,ν καί τόν τρόπον τού ζην. 
Ν α ι, άλλ’ ο ύ χ’ ή,ττον ή σήμερον γενεά  άνατρέ- 
φεται ή ανετράφη ϋπό τ ό ;  γ ενεά ;, ή όποια πρώτη  
προσέλαβε τόν έξευυωπαϊσμύν καί πυώ τη μ α ;  
είσήγαγεν εί; τόν ή μ ιπ ολιτισμ ύν καί τήν ή μ ι-  
μάθειαν. έκ τών όποιω ν άγω νιζόμεθα  νά εξέλθω- 
με». Ή  γενεά εκείνη έλαβε πρώτη τήν συνήθειαν 
τού νά μή απονέμη εί; τού; πρεσβυτέρου; τά ;  
ενδείξεις σεβασμού, τ ά ; όποιας ά λλοτε οί υιοί 
προσέφερον εί; τού; πα τέρα; τω ν. ΓΗ  γενεά εκείνη 
εξ ή,κολούθει νά προσαγορεύ η, τού; γονείς διά τού  
πληθυντικού σ ε ί ς ,  άλλ’ έπέτρεψεν εί; τ ά  τέκνα  
τη; τή,ν χρόσιν τού ενικού σ ύ. Τ ό τε  οί νεώτεροι 
έξηκολο ύθουν νά σ.ή καπνίζω σιν ενώ πιον τώ ν γ ο 
νέων τω ν, ούτε νά ύψώνουσιν ένώπιόν τω ν τήν 
φωνήν. Τ αΰτα  δεν είναι όσον φαίνονται μικρά  
καί ασήμαντα , διότι τά π ά ντα  άλλήλενδετα. II 
έλάττω σι; τού πρό; τού; γονείς καί τού; γέρον
τ α ; σεβασμού συνεπιφέρει τή,ν έλάττωσι·/ τού σε ■ 
βασμοϋ πρό; παν ότι έσέβοντο εκείνοι, πρύ; τού; 
πρεσβυτέρου;, πρό; τού; ανωτέρου; λόγω  είτε 
α :χή ;, είτε κοινωνική; βαθμ ολογία;, ε ίτε  μαθή- 
σ-εως... δέν προσθέτω καί λόγω  πλούτου, διότι 
φοβούμαι ότι χά ρ ιν  τούτου καί μόνου γ ίνετα ι 
έξαίρεσι;. Συνεπιφέρει πρό; τούτοι; τήν έλάττου- 
σιν σεβασμού πρό; τ ά ; ήδη λεγάμ ενα; προλήψεις, 
π :ό ; τά ; θρησκευτικά; παραδόσεις, πρό; τά  θεία. 
Ά ν  δε όλα τα ϋτα  σαλευθώσι, πού μένει τό σέ
βα; πρό; εαυτόν, τό ισοδυνάμου·/ πρό; τή,ν συ- 
νείδησιν, εκείνο τό όποιον πρό πάντω ν οφείλομε·/ 
νά έμπνέω μεν εί; τού; νέου;, διότι εί: αύτό συγ- 
κεφαλαιοϋται ή κληθώ; καλή α γω γ ή : »ΙΙάντω ν 
δε μάλλον αίσχύνεο σαυτόν» , έλεγε·/ ό Πυθαγόρα;.

’Αναγνω ρίζω , τό επαναλαμβάνω , ότι μεταξύ  
“ ή; ήδη γηρασκούση; καί τ ό ;  νέα; γενεά; υπάρ
χει διαφορά όλιγωτέρα ή ότε εϊμεθα ή μ εϊ; νέοι, 
καί ότι θά είναι όλιγω τέρα έτι μεταξύ τ ό ;  ήδη

άναθαλλούση; γενεά; καί τώ ν τέκνου·/ αύτό;' 
Διαφορά θά ύπάρχη π ά ντοτε, διότι έκαστη μή  
στάσιμο; κοινωνία εύρίσκεται εί; διαρκή μ ε τ α 
βατικήν κατάστασιν. Ά λ λ ’ είναι σπάνια τά  π α 
ραδείγματα  ώ; τό γενόμενον παρ’ ή μ ίν . Α λ η 
θές, ότι θελήσαντε; έξ Ά να τ ο λ ιτ ώ ν  νά  γίνω μεν  
κατά τόν π ολιτισμ όν Ε υρω παίοι, εζητήσαμεν, 
ούτως εΐπείν, ν’ ανακτήσουμε·/ άπολεσθεΐσαν π α 
τρικήν κληρονομιάν, αφού ό νεώτερο; π ολιτισμ ό; 
είνε προϊόν τού Ε λλη νισ μ ού  καί τού Χ ριστιανι
σμού. Τό έργο·/ είχε τ ά ; δυσκολία; το  υ καί δεν 
ηδύνατο νά συντελεσθη διά μ ιά ;· ήρχισεν, εξα
κολουθεί καί θά τό συμπληρώσουμε·/ ! Ά λ λ ’ όμους 
ανάγκη νά μή λησμονουμεν, ότι ό πολιτισμ ό;, 
τόν όποιον άπομιμούμεθα, έλαβεν εί; τά ξένα 
έθνη χροιάν ιδιαιτέραν, προερχομένην έκ λόγων 
ιστορικών, οϊτινε; δεν έπέδρασαν εί; τήν ίδικήν 
μ α ; ιστορικήν δ ιέλ ιξ ιν .Ή μ εϊ; δυνάμεθα καί όφεί- 
λομεν νά έχουμε·/ πρό όφαθλμών, ου; σκοπόν καί 
ου; τέλος, τήν διατήρησιν τών εθνικών χαρακτη
ριστικών καί τώ ν παραδόσεουν τών πατέοουν μ α ;, 
εί; τρόπον ώ στε ό νέο; π ολιτ ισ μ ό;, τόν όποιον 
άποκτώ μ εν, νά γίνη, π ρα γμ α τικ  ό; ίδικό; μ α ; καί 
·<ά μή, παρομοιάση πρό; στολήν ξένη·/, τήν όποιαν 
μή γνω ρίζοντε; πώς νά φορέσουμε·/, ενδυόμεθα 
ανάποδα. ΓΗ άπομίμη,σι; τών ξένων έχει τούς 
κινδύνου; τ η ;. Ζ ητοϋντε; νά ίδιοποιη,θώμεν ήθη 
καί έθ ιμα , τά  όποια μακρόθεν μόνον καί α α τ ’ 
επιφάνειαν γνω ρίζομε·/, κινδυνεύομε·/ νά εκλάβου- 
μεν πολλάκ ι; τό άχυρο·/ άντί τού σίτου. Πρό; 
αποφυγήν τών τοιούτουν σκοπέλουν η άσφαλεστέρα  
π υξίς, ό φωτεινότερος φάρος είναι, καί πάλιν , ή 
άνά π τυ ξι; τού χαλαρουθέντο; αισθήματος τού σε
βασμού. Τήν ά νάπ τυξιν τού αισθήματος τούτου  
ά; έπιδιουξουμεν εί; τήν αγω γή ν τώ ν τέκνων. Ά ;  
ένσταλάξουμεν εί; τή,ν ψυχήν τω ν, ϋπό οίανδήποτε 
μορφήν θέλετε, τό άρχαϊον γν.ωμικόν τού Π υθα- 
γόρου. Ά ;  μή λησμ ο/ώ μεν π ο τέ , ότι καθήκον 
εχομεν νά προετοιμάσουμε·/ τού; νέου; διά τήν 
π άλιν τού βίου, όχι μόνον διδάσκοντες εί; αύτού; 
γρ ά μ μ α τ α  καί έπιστή,μα; καί τού; έςουτερικού; 
τύπου; τ ή ; καλή; δήθεν ανατροφής, άλλά πρό 
π άντω ν μοροοϋντε; τόν χαρακτήρα των.

Ή  μό:φω σι; τού χαρακτόρος! ’Ιδού ό σκοπός, 
προ; τόν όποιον οφείλομε·/ ν’ αποβλέπουμε·/. ΜΙ 
άγουγή ούδέν άλλο άληθώ; σημαίνει η, τό  π ώ ; νά 
ριζουθό εϊ; τ ά ; ψυχά; τών παίδουν η χρηστότη ;, 
ή έξι; τού νά πράττουσι τό αγαθόν. Πρό; τούτο 
α π α ιτείτα ι, εκ μέοου; τών γονέουν. τό νά βοηθώσι 
τά τέκνα των άκαταπαόστου;. επιτηδείου;, αλλά  
καί ανεπαίσθητου;,— όπου; μάθουσι νά νικ ώσι τά :  
π :ό : τό κακόν ροπά; τουν καί συνειθίσωσι νά 
ποοτιμώ σιν, άνευ δισταγμού, τό ορθών πάντοτε  
καί τό αγαθόν, όπου; έφα:μόυσ··υσιν ένωρι; καί 
αυτοβούλου; εί; τήν ζουήν του·/ τ ύ / ώ'.αίον μύθον 
τού ΓΙροδίκου. Ά λ λ ά  διά  μύθουν δεν κατορθοϋτα·.
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τούτο, ούτε διά παραινέσεων, ούτε διά τιμωριών 
ή ενθαρρύνσεων. Κατορθοΰται μόνον διά τού πα - 
εαδείγματο;. διά τή ; ατμόσφαιρας, τήν όποιαν 
δημιουργεί περί τού; πα ϊδα ; ό /.αθημεοινός τή : 
οικογένειας [βίος. ΙΙώ;  νά προσδοκώμεν τήν καρ- 
ποφόρησιν ηθικών παραγγελμάτων, εάν πρώτοι 
-ήμεΐ; δεν τά ακολουθούμε·/ ; Προτού άναθρεψω- 
μεν τά τέκνα μας, ανάγκη νά έπιβλέπωμεν ήμ.άς 
αυτούς, ανάγκη νά συμπληρ'όσωμεν τήν ιδίαν 
ημών ανατροφήν. ’Ά λλω ς ματαιοπονούμε·/. Τό 
πρώτον, τό κύριον, τό διαρκές έργαστήοιον αγω 
γής είνα ι ή οικογένεια. Ε ντό ς αυτής τό τέκνο·/ 
θά διδαχθή λεληθότως τόν ηθικόν νόμον, κατά 
τόν όποιον θά ρυθμίση κατόπιν τ ά ; σκέψεις καί 
τάς πράξεις τον.

Οί γονείς οφείλουν εις τά  τέκνα τω ν αδιάκο
πο·/, πεφωτισμένη·/ καί πλήρη στοργής αρωγήν 
εί; τόν δύσκολο·/ αγώνα των πρό; περιστολήν 
τώ ν βαναύσων δομών τής φύσεω; καί πρός ένί- 
σ /υ σ ιν  τών αγαθών τ η ; τάσεω ν. Ό  άγω ν ούτος 
εξακολουθεί καθ’ όλην τού βίου τήν διάρκειαν, αί 
δε πιθανότητες τή ; νίκη; μ εγαλείτεραι, δΓ όσου; 
έλαβόν εντός τής οικογένειας τά  πρώτα καλά 
μ αθήμ ατα  εκ τού παραδείγμ.ατο; καί όχι μόνον 
εκ δ ιδ α γ μ ά τ ω ν .Ή  καοδία καί ή διάνοια τού π α ι-  
δός είναι ζύμη εύπλαστος. Πρώτιστη του ίδιότης 
είναι ή μίμησις'ή  κρίσις καί ή διάκρισιςεπέρχονται 
ακολούθως, διαμορφούμεναι καί αύται άναλόγω ; 
τή; έξ άρχή; δοθείση; καλής ή κακή; διευθύνσεως· 
ό π α ί: μ ιμ είτα ι ο ,τ ι βλέπ ει καί ακούει, ώστε τό 
παν εξαρτά τα ι εκ τών πο-ντων εντυπώσεων, έκ 
τού παραδείγμα τος. Πώς θέλετε, φέρ’ είπ είν , ν ’ 
άποστραφή τό ψεύδος, έάν έντό; τή ; οικογένεια; 
άκουη τήν αλήθειαν παραμορφουμένην: Λί επ ι
πλήξεις καί τιμω οίαι δέν ώφελοΰ/. ενόσω παρα
μένει εντός τ ή ; ψυχής του ή έντύπω σις, ότι οί 
ποεσόύτεροι λέγουν ψεύματα καί δέν τισ.ωρούνται. 

Λρχ τό  ψεύδεσθαι είναι κακόν διά μόνου; τού; 
μικρούς· οί δέ μικροί ίέπουν φύσει εις τήν ά π ο-  
μίμ η σιν τών μεγάλω ν. Ν ομίζουν, ότι έμεγάλω σαν  
π ρ ά ττοντε: όσα καί οί πρεσβύτεροι. Μ ιμούνται δέ 
πρό πάντω ν τά  κακά,όχι μόνον διότι τούτο είναι 
εύκολ'ότεοον, άλλά μ άλιστα  διότι τά  0εωιούν ώς 
ίδια τών μεγάλω ν καί άπηγορευμένα εί: μόνους 
το μικρούς. Ποοσοχή λοιπόν εί; τούς τεόπους. εις 
τά ; εκφράσεις, εις τήν συυ.περιοοράν μας! \ν α λ ό 
γω : τού διδόμενου παοαδείγσ.ατο; θά ν.ο:οωθή ό 
χαοακτήρ, θά διαπλασθή ή ψυχή τού παιδός. Λιά 
τών επ ιπλήξεω ν μόνον καί τών τιμ ω :ιώ ν δέν 
επ ιτυγχά νετα ι ό σκοπός, ούτε διά τώ ν επαίνω ν  
καί τώ ν αμοιβώ ν. Α π '  ενα ντία ; αί άμοιβαί χ π ο -  
βαίνουν επιβλαβείς ενίοτε. Ά ν τ α α ε ίβ ο ντ ε : , λόγου 
χάοιν, ή έπαινούντες τόν παίδα διότι δέν είπε  
γεύ μ α , ή δ:·/ κ α τα κ ια τεΐ π ;α ··α α  υ.ή άνήκον εί: 
αυτόν, ϋποτιμών.ε·/ τήν αξίαν τής φιλαλήθεια; 
και τή; άκειαιότητ";. Οί παϊδες π :έπ ει νά έν -

ΛωγΛς

νοήσωσιν άφ' εαυτών, ότι άοκούσα ίκανοποίησις 
διά τή·/ έκτέλεσιν τού καθήκοντος είναι ή ενδό- 
μυχος ήμών εύχα οίστη σις,— ότι ή έξάσκησις τής 
α ιετ ή ; είναι φυσική καί άπαραίτητος ΰ π ο χ :ε-  
ωσις, καί ότι ή εύθύτης τού χαρακτήοο; είναι 
νπερτέρα παντός επαίνου καί π άση ; άμοιβής. 
Προσοχή μή ε'σελθη εις τήν τρυφερά·/ ψυχήν των 
ή έπαοσι; διά  τήν άοετήζ δήθεν καί τή ν φρόνη- 
σίν τω ν, ή διά τή ν ευμάθειαν καί τήν ευφυΐαν 
τω ν, ή ιτό καί χείΐότερον , δΓ  όσα άλλα πλεο
νεκ τή μ ατα  παοέχει ή κοινωνική θέσις ή ό πλού
το ; τών γονέων τω ν. Ά τ υ χ ώ ς , τήν σήμερον, ή 
διδόμενη έν γένει άνατοοφή εξά π τει τών παίδων 
τή ν μ α τ α ιό τη τ α . Τ ά  πολυτελή ενδύματα, τά  δ ι
δόμενα εις αυτούς δαπανηοά π α ίγν ια , αί υπερ
βολικά: θωπεία·,, τό Οά;:ος, τό όποιον λαμβάνουν 
απέναντι τώ ν πρεσβυτέρων, όλα ταύτα ούτε εις 
τήν π α  ούσάν των ευτυχίαν συντελούν,ούτε ποο- 
παρασκευάζουν τήν μέλλουσαν ευδαιμονίαν τω ν. 
Α ν τ ί  τού νά ύποθάλπω μεν ούτω τήν μ α τα ιότη 
τα  τω ν, ας προσπαθώμεν μ άλλον ν’ άναπτύξω - 
μ εν  εί: τήν ψυχήν των τό σωτήοιον αίσθημα τού 
σεβασμ.ού. 'Γούτο δέν είναι δύσκολο·/. Οί π :εσβύ- 
τεροι επιβάλλουν φύσει τό σέβα; εί; τους μ ι 
κρούς. διότι είναι n c -a ./ o i.  Τό αύεάνει δε και 

! » _ . . » , · '  . ' .  . -  ,το δ ια τη ιε ι η εξάσκησες τη ; πατοικη; εξουσία;
συνδυαζομενης με τήν πατρικήν στοογήν. Ο τ α ν  
τό τέκνο·/ σέβεται τού; γονείς του. θά μεταφεοη  
ευκόλως τό σέβας του εί: τούς πρεσβυτέρους, εις 
τούς ανώτερους του. εί; π α ν ότι χοεω στεΐ νά σέ-
0  »171 / \ / « 'Ο //» Iο η τα ι. Ι .π εεχετ α ι Λε τοτε και τ .  σεοα: π:ος  
έαυτόν με τήν π ολύτιμον αδελφήν του. τήν μ ε
τριοφροσύνην. τήν σεμνοπρέπειαν. Ί Ι  σεν.νότη; 
αποτελεί τόν ώοαιότεοον στολισυ.όν τής νεότη- 
τος, α/.λά τούτο κινδυνεύομε·/ νά τό λησμονήσω- 
μ?ν. \ :  προσπαθήσωμεν νά τήν έπαναφ έιω μεν εις 
τούς νέους, πείθοντε; αυτούς, ότι ή καλλιτέρα  
ενδείξΐ: τή; αξία: είναι ή μετριοφ:οσύ·/η· εμφ αί
νει τουλάχιστον, καί εάν ό χ ι άλλο, τή ν ύπαρ- 
ξιν χμ ο ιβ ολ ίχ : τινός <5: π :ό :  τήν έκτασιν τών 
ποοτερηυ.άτων α χ ;  κα ί, κατά  συνέπειαν, τή ν επ ι-  
δεκτικότητα βελτιώσεως καί π:οόδου. Τούτο εκ
φράζε’· ό ΙΙλούταοχο: διά χαριεστάτη: παραβο
λής. · Ο γεω ιγο ί. λέγει, βλέπουν εύχα ιίστω ς καί 

προκιίνουν τούς στάχεις τούς κεκλιμένου; καί 
• νεύοντας π :ό ;  τήν γήν. Τούς δε ύψούντα; άγε
ι· ρώχως τή ν κεφαλήν πεοιφοονούν, έννοούντες, 
» ότι είναι κενοί καί ελ.αφίοί. Ούτω εκ τών νέ- 
» ων. οί μά/.λον κοϋυοι καί στερούμενοι βαούτη- 
>· το ; έχουν τό περισσότερον θ:άσος. Ί Ι  συμ πε- 
>■ :ιφο:ά. τό βάδισμα, ή εκφοασίς των μ α ρ τυ- 
» ρούν τήν αλαζονείαν καί την ύπεροψίαν τ ω ν  
ι· ή κουφότη; παρέρχεται μόνον καθ’ όσον ή μ ά -  
« θησις ά ιχ ίζ ε ι  νά φέρη καρπούς».

Οί νέοι, οί άληθώς οιή κούοοι, ά; βλ.επωσι τών 
άνοήτων τήν αύτα:εσκε·.αν. Κ άλλιστον τούτο

αάθημα μετριοφροσύνης. Ό τ ε  άνθρωποι μηδεμιας  
άξία; ύπε ορφανεύονται ενώπιον ήμών διά προσόν
τα τά  όποια μόνοι αύτοί αποδίδουν εί; εαυτούς, 
πόίς είναι δυνατόν νά μή κλονηθή διά^τινο; α μ 
φιβολία; ή έκτίμησις τής ιδία; ήμώ ν αξίας; Είναι 
δυνατόν βλέποντες τούς τοιούτους, νά μή σκεφθω- 
μεν, ότι ενδέχεται καί ή μ εΐ; _ νά  πλανώ μεθα : ώ; 
πρός τήν περί ήμών αύτών ιδ έα ν; Καλόν, μέχρι 
τινός, ή εί; έαυτόν πεποίθησις, άλλά καλλίτερον  
έτι τό νά συνδυάζηται μ ετά  τ ινο ; δ ιστα γμ ού  ώ; 
—οός τά προτερήματα ήμών. Έ ά ν  π ο ά γ μ α τ ι τα  
εχω μεν, ή μετριοφροσύνη δέν θά τά  σμικούνη.

[ΈΐΐίΤΐι τό τέλΟΐ] Λ· Β ΙΚ Ε Λ Λ 1.

Χ Ρ Ο Ν Ι Κ Α

Έξεδόθη, άναλώμασί τοϋ Βρεττανιχοδ Μουσείου, τό 
iûT! eüseOsv συνταγμάτων τού Αριστοτέλους περί τής 
πολιτείας τών Αθηναίων. Ό  έκδοτης Κ. Κένυων

95Χ ρονικ ά  — Βιβλιογραφία
Β ρ ε σ λ ά ο υ  1 , 2 4 0 .  τ ό  τ ή ς  Β ό ν ν η ς  1 , 2 1 9 ,  τ ό  τ ή ς  Έ ρ -» . . . *1  /» · η**Π -Α·ΠΙ '  ΤΛ/*-λάγνης 1.054, τό τής Έϊδελβεργης 9 ,0 .  τστου _τρα- 
σδούργου 9 ί7  κλπ. Τούς όλιγωτερους οοιτητας εχει 
τό πανεπιστήμιον του Ροστόκ 371. Ο ο/.ος οε αρ·ώ- 
μός τ<ών φοιτητών ανέρχεται ε·.ς 2 8 ., I I.

 Κατά μίμησιν τής έν Βερολίνγι ΊΓ/.ευΟέρας
Σκηνής συνιστάται ομώνυμος τοιαύτη και =ν Bisvv/j.

  Ή ν Μονάχοι ίδρύβη εταιρία πρός διαδοσιν νεα;
διεθνούς γ/οίσσης ητις φέρει τό όνομα Ks|i<‘raatn και 
έφευοέθη ύπό τον Λρος Σάμενχοφ εν Βαρσοοια. I f,, 
γ/,οίσσης ταύτης αναγνωσματάρια εςεδόθησαν ηοη εις 
1 ί εόρωπαϊκάς γλώσσας.

 Κατά τάς γερμανικά; εφημερίδας, ό Σουλτά
νος άσχολεϊται μετά πολλοϋ ζήλου περί τήν σπουοην 
τ-ής γες·/.ανικής γλοίσσης αί δέ πρόοδοι αυτού εινε 
σηααντικαί. Οΰτω κατά τάς συνοιαλεςεις μετα του

ποοέταςε μακράν εισαγωγήν, έν ύ περιγράφει τον 
πάπυρον,έςετάζειτά κατά τήν γνησιότητα αυτού, ανα-

χχινε λΐ·.   . ,
άτ,ρασιν έχει ό.ς βοήθημα. Κκφρα,εται οε επαινετι- 

π α π υ ρ υ ν . ΐ , = - υ  · , _ χώτατα κα· περί τών έργων τής Βασιλ'.σσης της ι οι-
λύει δέ τό περιεχόμενον, εςαιρων ιοιως τα χωρία εκεί- ■ τ<Τ,ν όποιων θαούτιαον έκδοσιν έχει λάθη
να. δΓ ών οιορθοϋνται ή δια/.ευκαινονται τα τεως περι , _ · ‘ώ.  δ(Τ)ρον.

ζήτημα: αν ή αριστοτελική αυπη συγγραφή είναι έργι 
γνήσιον τού μεγάλου φιλοσόφου. Ο Κ. Κενυοιν πα
ρατηρεί ότι έχομε·/ βεβαίως πρό οφθαλμών το εν τή 
αρχαιότητι γνοίστόν και ύπό πολλών συγγραφέων 
άναφερόμενον σύγγραμμα περί τής τών Αθηναίων 
Πολιτείας' δέν δυναμεθα όμως νά ίσχυρισθώμεν μετα 
πάσης βεβαιότητας,' ότι τό πονημάτων τούτο είναι 
γνήσιον τού ’Αριστοτέλους εργον. I αύτα κατα την 
Λ /'ογ H ji i y a r .

  Ό  κ α θ η γ η τ ή ς  11. W e i l  α ν ή γ γ ε ι λ ε · /  έπ
έσχατων εις τήν έν ΙΙαρισίαις Ακαδημίαν τών Επι
γραφών τήν άνεύρεσιν νέων άτοσπασμάτων τοϋ ΐ',υρι- 
πίδου, γενομένην ύπό τού κ. Ι· lim iers l’rll'ir ιν τινι 
τάφω τού Κουρόβ (Φαγιούμ καί άναγνωσθέντων ύπό 
τών 'κυρίων Sa'yrc καί M arliariv. Έ κ  τινων άλλων 
έγγραφων, τά όποια μετά τών αποσπασμάτων εύρεθη- 
σάν έν τώ αύτώ ύπογείιυ, ύποτίθετα: ότι ή αντιγραφή 
τών στίχων τού Ευριπίδου έγένετο πρό τού έτους 
230 π . X ., διότι εις τό έτος εκείνο άναφέρονται τά 
ρηθέντα έγγραφα. Τά αποσπάσματα τού Εύριπίδου 
είνε τρία καί άνήκουσιν εις τό τελευταϊον μέρος τής 
Μιτιό.της. Τό μακρότερον τών άποσπασματων κατέ
χει δύο στήλας. Γνωστόν είνε ότι πρό τινων ο κ. Μ cil 
είχε·/ έκδώση καί άλλα τού Εύριπίδου αποσπάσματα, 
TiESt ών πολύς είχε γίνν; λογος κχ·. εν τϋ, χλλοδαπγ, 
κα: πχρ* ήαΐν.

 Ό  HtflitSiap τού Σαρδού θά παρασταθή έν
τώ Οεάτρω τ<ών Βρυξελλών.

 Τά διάφορα γερμανικά πανεπιστήμια άριθμου-
σ·. κατά τήν τρέχουσαν χειμερινήν ’εξαμηνίαν φοιτη- 
τά; ώς εξής : Τό τού Βερολίνου 5 .527 . το τής Λε^- 
•ί/ίας 3 ,458 , τό τού Μονάχου 3 .382 . το τού Βυρτζ- 
έούργου 1,544, τό τής Τυζιγγης 1,250, το τού

ύπό τών κκ. Γ. \ \  n licrs . ι>. i.rat-i και ■· ·■' 
καί έτέσα πσαγματεία τού κ. W . 1)θΙΜ |.Ι.·1<Ι περι
τού ύπ'' αύτο'ΰ έν τή Άκροπόλει ανακαλυφθεντο; πα- 
λαιοτάτου ναού τής ’Λ θηνϊς, δΓ ής ανασκευα,ει ανα- 
κοιβείας τινάς τής περί Έκατομπεδου άρτι εκοοθεισης 
δίατειβή; τού κ. Λόλλιγκ. ΙΙολύ τό ένδιαφεσον εχου- 
σιν άι ανακοινώσεις περί τού ιερού τών Καυιρων, εν 

πσό πενταετία; περίπου έλαβε την αοειαν παρα 
τής Γενικής Εφορείας τών άρχαιοτήτων να ενεργηση 
άνασκαφά; τό Γερμανικόν Ίνστιτίύτον. οτε εκ προσ- 
κτήαατός τίνος τής ’Αρχαιολογικής Εταιρία; κατε- 
νοήθη ή σπουδαιότης τού ιερού εκείνου. Λι οημο- 
σιευόμενάι ανακοινώσεις συμπληροΰσι την εν προη- 
γουμένοις τευχεσι δημοσιευθεϊσαν περιληπτικήν εκ- 
θεσίν πες: τού'συνόλου τών εύρημάτων. διότι κατα 
τινα δηλωσιν τού κ. Βόλτερς. τό Ινστιτούτο·/ ^αεα- 
σκευάζει τήν έκδοσιν ιδίας μονογραφία; περί του 
παρά τάς Θήβας Καβιρειου, έν ή λεπτομερέστατος 
θά γείνη λόγος περί αυτιών.

Β Ι Β Λ Ι Ο Γ Ρ Α Φ Ι Α

.V,,ι·„,■ / I l ' t ô i ù i >■ I l i i - p m p x » K o i  T l i v n r a ç .  Ε ϊ δ ή -  
σιι; ιστορικά·., βιογραφικα: περί τώ ν Ι Ια τρ ικ ρ /ώ ν  Κ··'νσταν- 
τινουπόλ'εω; άπό 'Λνδρέου τού 11 ρωτοχλήτου με/.?'.; Ιωακείμ 
¡· τού άπό Η εσσαλοναΓ,;. 3 6 —  18S1. Έ ν  Κ -νσταντ-.νου- 
πολει.

Οί χρονολογικοί πίνακες οι.ωνδήποτε αρχόντων πο- 
σον είναι σύντελεστικοί ε:; την ορθήν αναπαραστα- 
σιν τών διας-όςων τής ίστοεια; πεειόοων ουοεις σήμε
ρον αγνοεί. Α·ά τούτο και τών παλαιών αρχόντων 
τών Αθηνών και τών ύπατων τή; Ρώμης, ινα εις 
τούτους υ,όνον πεειορισΟώυ.ε·/, ανέκαθεν μετα πολ/.γς



Γ ρα φ ολογία  — Τά μ ικ ρ ά  χα ρ τ ία .

σ π ο υ δ ή ς  σ υ ν ε τ ά σ σ ο ν τ ο  οί π ίν α κ ε ς  καί εω ς τώ ρ α  α κ ό μ η  
ΟιορΟοΰντχ·. κ α ί σ υ μ π λ η ρ ο ΰ ν τ α ι μ έ  τ ή ν  β ο ή θ ε ια ν  μ ά 
λ ισ τ α  τ ή ς  έ π ιγ ρ α ρ ικ ή ς  και τ ή ς  ε π ισ τ ή μ η ς  τ ώ ν  ν ο μ ι
σ μ ά τ ω ν .Κ α ί  τ ώ ν  π ρ ώ τ ω ν  λ ο ιπ ό ν  'Λ ο χ ιε ρ έ ω ν  τ ή ς  ή μ ε -  
τ ερ α ς Ε κ κ λ η σ ία ς , τ ώ ν  Ι ΐχ τ ρ ιχ ρ χ ώ ν  τ ή ς  Κ ω ν σ τ α ν τ ι
ν ο υ π ό λ ε ω ς , οί α κ ρ ιβ είς  χ ρ ο ν ο λ ο γ ικ ο ί π ίν α κ ε ς , ότα ν  
μ ά λ ισ τ α  σ υ νο δ εύ ο ντα ι ό π ό  ε ιδ ή σ εω ν  ισ τορ ικ ώ ν καί [ίιο - 
γ ρ χ ρ ικ ώ ν , ε ίνα ι μ ε γ ά λ η ς  σ η μ α σ ία ς  ερ γ ο ν . "Ο /·, δέ 
μ ο νο ν  τ ή ς  Ε κ κ λ η σ ία ς  η μ ώ ν  ή  ιστορία  π ο λ λ α χ ώ ς  δ ιχ -  
» ω τ ίζ ε τ χ ι .  ά λλ ά  καί κ α θ ’ όλου ή  ισ τορ ία  τοΰ  ή μ ε τ έ ρ ο ν  

Ε θ ν ο υ ς . Κ αί π ο ια ν  μ έ ν  Οέσιν ή Ε κ κ λ η σ ί α  κ α τ ε ίχ ε ·/  
ε ν  τ ή  κ ο ιν ω ν ικ ή  τ ά ς ε ι  τού  Τ ίυ ζχντ ινο ΰ  Κ ρ ά του ς  ουδείς  
ύ π α ρ χ ε ; ό α γ ν ο ώ ν . ό’Οεν κ α ί π ά ν τ ε ς  γ ινώ σ κ ο υ σ ι τ η ν  
μ ε γ ά λ η ν  έπ ίδ ρ α σιν  τ ή ν  ό π ο ια ν  ή σ κ η σ α ν  οί Ι Ια τ ρ ιά ρ χ α ι  
ε π ί  τ η ν  τ ο ια ύ τ η ν  ή  τ ο ια ύ τ η ν  τ ρ ο π ή ν , ή ν  ε τ υ χ ε  να  
λ ά β ω σ ; τά  εθν ικ ά  η μ ώ ν  π ο ά γ μ α τ α . Μ ετά. δέ τ ή ν  
ά λω σ ιν  τ ή ς  Κ ω ν σ τ α ν τ ιν ο υ π ό λ ε ω ς  ό 11 α τρ ιά ρ χ η ς  κ α τ ε -  
στάΟ η ό χ ι  μ ό νο ν  τ ή ς  Ε κ κ λ η σ ί α ς ,  ά λ λ ά  καί του  δ ο υ -  
λ ευ ο ν τ ο ς  Γ ένο υ ς  ό α ρ χ η γ ό ς . Τ ίν ε ς  λ ο ιπ ό ν  υ π ή ρ ςα ν  ο; 
κ α τα  - ό  δ ιά σ τ η μ α  τ ώ ν  α ιώ νω ν εν  Κ ω ν σ τ α ν τ ιν ο υ π ό /.ε ι  
π α τ ρ ια ρ χ ε ύ σ α ν τ ε ς . π ό τ ε  α κ ριβώ ς έκ α σ το ς  εδρ α σ εν άπό  
ΐο ΰ  π α τρ ια ρ  -ικ ο ΰ  θρόνου, άπό π ο ια ς  ε π ισ κ ο π ή ς  α ν υ -  
ψώΟη ε ί ;  το  ύ π α τ ο ν  ε κ κ λ η σ ια σ τ ικ ό ν  ά ς ίω μ α , π ρ ό ς  τ ιν α  
ιστορ ικ ά  γ ε γ ο ν ό τ α  έκ α σ τος έ ;  α υτώ ν σ υ νε δ ε σ ε  τ ό  ό νο μ α  
του  ε π ’ αγαΟ ώ ή  επ ί κ α κ ώ , π ά ν τ α  τ α ΰ τ α  ε ινε  ζ η τ ή 
μ α τ α . τά  ό π ο ια  ρ υ σ ικ ώ ; δεν έ νδ ια ρ έρ ο υ σ ι μ ό νο ν  τούς  
ε ιδ ικ ώ ς α σ χ ο λ ο ύ μ ε ν ο υ ς  π ε ρ ί τ ή ν  ιστορ ία ν τ ή ς  Έ κ κ λ τ -  
σ ια ς . α λλ α  καί π ά ν τ α  λ ο γ ιο ν  α ςιον του ο νό μ α το ς .

I Ιλ η ν  δε τ ο ύ τ ο υ , ε π ε ιδ ή  οί κ α τοεΟ ώ σ α ντες νά  α ν α -  
βω σι τ ό ν  π α τ ρ ια ρ χ ικ ό ν  θ ρ όνον, π ρ έ π ε ι  έ ;  α π α ντος  διά  
τ ινα ς  λ ό γ ο υ ς  υ π ε ρ ο χ ή ς  ο ια ςδ ή π ο τε  νά κατώ ρΟ ω σαν τού 
τ ο . ή  ιστορία  τ ώ ν  Π α τ ρ ια ο χ ώ ν , ή τ ις  έ ς  α π α ντο ς  π ε έ π ε ι  
να  σ υ νο δ εύ η  τ η ν  χ ρ ο ν ο λ ο γ ικ ή ν  α υ τ ώ ν  μ ν ε ία ν , δ ια φ ω 
τ ίζ ε ι  π λ ε ίσ τ α  σ η μ ε ία  τ ή ς  μ ε ρ ικ ή ς  καί ιδ ια ιτέρ α ς ιστο
ρ ίας τ ώ ν  διαφ όρ ω ν ε λ λ η ν ικ ώ ν  κ ω μ ώ ν  καί π ό λ ε ω ν , εν  
αις οί Ι Ια τρ ιά ρ χα ι ή  έ γε ννή Ο η σ α ν , η εδ ιδ α ςα ν ή  έ χ ρ η 
μ ά τ ισ α ν  επ ίσ κ ο π ο ι π ρ ό  τ ή ς  ά να ρ ρ ή σ εώ ς τ ω ν  εις τό  
π α τ ρ ια ρ χ ικ ό ν  αςίωμ-α.

Γ οιούτους κ α τ α λ ό γ ο υ ς  τώ ν  11 α το ια ρ χώ ν τ ή ς  Κ ω ν
σ τ α ν τ ιν ο υ π ό λ ε ω ς . έ κ τ ε ν ε σ τ ε ε ο υ ς  ή  σ υντομ-ω τέρους ε χ ο -  
μ ε ν  καί ά λλ ο υ ς , ύ π α ρ χ ο υ σ ; δέ καί α νέκ δ ο το ι, α λ λ ’ ό 
νυ ν  εκδοΟ είς καί έ ; οΰ  έ λα β ο υ .εν  α ρ ο ρ μ ή ν  νά  γ ρ α ψ ω -  
μ ε ν  τ α ΰ τ α . ε ίνα ι π λ η ς ε σ τ ε ρ ο ς  καί α κ ε ι ίε σ τ ε ρ ο ς  εν π ο λ 
λ ο ί: ,  δ ιό τ ι ό ρ ιλ ο π ο ν ή σ α ς  αύτόν ή δυ νη Ο η  ό χ ι  μ ό ν ο ν  τά ς  
τ ώ ν  π ρ ο η γ ο υ μ έ ν ω ν  α υτού ερ γ α σ ία ς  ν ά  έ π ω ρ ε λ η Ο ή .  
έ ς ε λ ε γ χ ω /  καί τ ό  α κ ειβ ε ς  α ύ τώ ν, όσακις ε ίχ ο ν  α να 
κ ρ ίβ ε ια ς  ά λλ ά  έ κ  π η γ ώ ν  ά λλω ν νά  πορισΟ ή π λ ε ίσ τ α ς  
ε ιδ ή σ ε ις .

Α κ ρ ιβ ή  π ε ι :  π ά ν τ ω ν  το ύ τ ω ν  τώ ν ζ η τ η μ ά τ ω ν  έν
ν ο ια ν  δ υ να τα ι νά  λ ά β η  ό σ τ ις  α ν α γ ν ώ σ η  τ η ν  / / ( ι ι'ιι ικ ω υ ν  

Οα ε π ε ύ υ μ ο ΰ μ ε ν  ή μ ε ί ;  ά λ λ η ν  έ π ιγ ρ α ρ η ν  ο ία νδ ή π ο τ ε  
τού  β ιβ λ ίο υ , Ε κ ε ί  π ο λ λ ά  έ χ η  νά  μάΟ η ό π ε ρ ί τά  τ ο ι-  
α ΰ τα  π ε ο ίε ρ γ ο ς . 11 οΟεν ό τ ιτλ  ος ό πα τρια ρ χικ ός.πώ > ς κ α τα  
κα ιρούς έ γ ιν ε τ ο  ή  ε κ λ ο γ ή  τού  ΙΙα τρ ιά ρ χο υ  καί ή  χ ε  -  
ρ οτον ία  τ ο υ . πώις έ ν ε δ ύ ο ν τ ο  ο ! Ι Ια τ ρ ιά ρ χ α ι καί τ ινες  
α: π ρ ο νο μ ία ; τ ω ν . π ο ια  τ ά  κ α τ α λ ύ μ α τ α  τ ω ν . κ α ί ά λλ α  
π ο λ λ ά  τ ο ια ΰ τ α  α ς ιο π ερ ίε ρ γ α  β / ε π ε ι  ε κ ε ί ό β ο υ λ ό μ εν ο ς .  
Ί ΙΟ έλ η σ ε  δ έ  κ α ί ε ικ ό να ς  νά  μ α ς  πα οαΟ έση  τ ινώ ν  IΙα — 
τριαρχιώ ν, έ π ιρ α ν ε σ τ α τ ω ν  μ ά λ ισ τ α  ό κ . Γ ε ό ε ώ ν . π ρ ά γ 
μ α  ά ς ιό λ ο γ ο ν . δ ιό τ ι και ε ύ χ α ρ ισ τ ο ν  ε ίν α ι νά  β λ έ π ω μ ε ν  
τ α ς  σ ε μ ν ά ;  υ .οορ ά ς τώ ν  ανδρώ ν ¿ κ ε ίν ω ν , ο ιτ ινες  ε π ο ί-  
μ α ν α ν  τ ή ν  κ α θ ’ ή μ α ;  Ε κ κ λ η σ ία ν  εις χρ ο νο υ ς  π α λ α ιο ύ ς , 
τ ινε ς  μ ά λ ισ τ α  εις χ ρ ό ν ο υ ;  ζ ο ρ ε ρ ο ύ -, ο τ ε  κ α ι ή Ε κ 
κ λ η σ ία  κ α ί μ ε τ ’ α υ τή ς  καί τό  Γ ένο ς  ό λ ό κ λ η ο ο ν  έ π ο -  
ρ εύ οντο  εν σ κ ό τει καί σ κ ια  ύ αν α το ύ . κ α ί σ υ γ χ ρ ό ν ω ς  
κ ιν ε ί τό  ε ν δ : α υ έ ο ο ν  ή μ ώ ν  τ ό  νά  λ α μ β α ν ω μ ε ν  ο π ω σ δ ή 
π ο τ ε  έννο ια ν  καί π ε ρ ί τ ή ς  έ ςω τ ε ρ ικ ή ς  π ε ρ ι ίο λ ή ς  τώ ν  
α ν ορ ώ ν ε κ ε ίν ω ν , α - ’ οϋ  μ α λ ισ τ α  ή  Ί ο ι ο ρ ί α  γ ο ϊ  ίΐν 'ί—

j i a r o i : ,  π ερ ι η ς  τόσ ον ε ν ο ιχ ρ ερ ο ν τ α ι οί ς ε ν ο ι ω ς σ χ ε 
τ ικ ή ς  π ρ ός  τά  εθν ικ ά  α ύτοιν π ρ ά γ μ α τ α , π α ρ ’ ή μ ίν  
ο ύ τ ε  έςη τά σΟ η  έω ς τ ώ ε α , α λ λ ’ ούτε κ α ί ερ ευνά  τις  
σ υ σ τ η μ α τ ικ ή . τ ο υ λ ά χ ισ τ ο ν  κ α θ ’ όσον ή μ ε ις  ε ίς ε ό ρ ο μ ε ν ,  
π ε ρ ί α υ τ ή ς  έ γ ιν ε .  Δ υ σ τ υ χ ώ ς  ου δ εμ ία ν  ρ ρ ο ντ ίδ α  ένομ.ισαν  
κ α λόν νά. λ ά β ω σ ιν  ο ί έ κ π ο ν η σ α ν τ ε ς  τά ς ε ικ ό να ς  π ε ρ ί  
τ ή ς  κ α λ λ ιτ ε χ ν ικ ή ς  α υ τ ώ ν  έ κ τ ε λ ε σ ε ω ς . II τ ο ια ύ τ η  δ ε  
α υ τώ ν κ α κ ή  ά π είκ α σ ις  ρ ο ίο ϋ μ α ι  μ ή π ω ς  ε λ ά τ τ ω σ η  
καί τ ή ν  π επ ο ίΟ η σ ιν . ή ν  π ρ έ π ε ι  τ ις  ν ά  έ ρ η  π ε ρ ί τ ή ς  
έ ς  ιύ ς ισ μ έ νω ν  μ ν η μ ε ίω ν  γ ν ή σ ια ς  α υ τ ώ ν  α ν α π α ρ α σ τ ά -  
σ εω ς.

I ΐπ .υ σ δ ή π ο τ ε  καί αν έ χ η  τ ό  π ρ ά γ μ α  καί ο ια ςδ ή 
π ο τ ε  ά λ λ α ς  ε λ λ ε ίψ ε ις  και α ν  εύ ρ η  τ ις  έν  έ ρ γ ω , τοΰ  
όπ οιου  ύα  ύ π ή ρ ςε  τ ώ  ό ν τ ι π ο λ ύ  δ υ σ χ ε ρ ή ς  ή σ ό μ π α ,ς ις . 
ή  α λ ή θ ε ια  ε ίνα ι ό τ ι οι ν έο ι ο ύ το ι l l a r y u i y y i x o i  U ira x t t: 
Οά πρόστεΟ ώ σιν εις τ ά  κ α λ ά  ε λ λ η ν ικ ά  β ιβ λ ία , έν οίς 
ουνα μ εΟ α  π ο ο χε ιρ υ ις  να ε ύ ε ίσ κ ω μ ε ν  το ν  Ο ησαυοόν τώ ν  
ε ιδ ή σ ε ω ν , δ ι ’ ώ ν σ υ ν α π ο τ ε λ ε ίτ α ; ά ςιό λ ο γο ν  καί π ε ρ ι -  
σ π ο υ δ α σ το ν  μ.ερος τ ή ς  π α τρ ίο υ  ισ τορ ία ς. Σ .

Γ Ρ Α Φ Ο Λ Ο Γ Ι Α

Λ ’ Ζ ί ιτ ι ι ικ ι  π ι ι ί ι ς  ? .ί·ι1 ιν .

Ε ις τ ιν α  έκ τώ ν σ υ ν ε ρ γ α τ ώ ν  τ ή ς  'Ε σ τ ία ς  α νή κ ει  
το  κ ά τω θ ι α ύ τ ο γ ρ α υ ο ν  : Λ ιά  τ ίν ω ν  σ κ έψ εω ν  έ π ί  τοΰ  
γ ρ α ρ ικ ο ΰ  χ α ρ α κ τ ή ρ ο ς  ρΟ άνετε ε ις  τό  σ υ μ π έ ρ α σ μ α  
ό τ ι α ν ή κ ε ι εις α υ τόν και ό χ ι  εις α /./,ον;

ι··ά ο η μ ο σ ιε υ ύ /  έκ  τώ ν  ε π ιτ υ χ ώ ν  α π α ντ ν ,σ εω ν  ή  
μ ά λ λ ο ν  δ ικ α ιο λ ο γ η μ έ ν η  γ ρ α ρ ο λ ο γ ικ ώ ς  καί Οά δοΟή 
εις α μ ο ιβ ή ν  εν  κ α λ ό ν  β ιζ λ ιο ν  ε ίκ ο ν ο γ ρ α ρ η μ ε ν ο ν .

Τ Α  Μ Ι Κ Ρ Α  Χ Α Ρ Τ Ι Α

Ε Ρ Ω Τ Η Σ Ε ΙΣ
" Ε ν  Κιιί ί ν  Πικίιι ν;Γΐ{ΐ,νΐ'ΐ·ν :
Λ ιιιτ ί 111 λήΓ.κνιιι',’Γνιπκι ι; ίιγ ιιπ ιιί'ν  τ ίιν  ί'.ηνον. 
Ί'ί ώ ίτ ιν  ¿-π ιτΓ ,γίιι;
Τ ί  U l i l l V r l ' . '  ¡ I t '  τ ί ΐ ν  , π ΐ Ί Ο Ι Ι ι Ι Ι Ι ο ν  ι

Λ ι.ιτ ί ίπλ.ώ ιίΟ ιιιιιν ί ιν ι ί ι ιο ιο ι :
Α Π Α Ν Τ Η Σ Ε ΙΣ

Έ · . Τ ί  π α ο α γ ε ι  π ε ρ ι σ σ ο τ έ ρ α ν  θ ε ρ μ ό τ η τ α  :
Ι.τ. Τ ό  συοτα ρι τοΰ  γ ρ α ρ ε ιο υ  μ ο υ . δ ιό τ ι π ε ρ ιέ χ ε ι  

π λ ε ισ τ α ;  ¿π ισ το λ ά ς  μ ε  ώ;υι·ί σ υ γ χ α ρ η τ ή ρ ια , μ ε  rfffi-  
κ (,-ίι.(ΐ. σ υ σ τά σ ε ις , μ ε  Hf y i n r'irit·. π α ρ α κ λ ή σ ε ις .

Έ·.. Α <ο καί δυο π ο σ α  κ α μ ν ο υ ν  ; 
,Ι .τ . Ε ν  . .  . τ ε τ ε ά π ο υ ν .

/'ν,

" . Ι ι β ι . ' υ , ; .

7.ύ IΙο ία  ε ινε  ή  κ α λ η τ ε ρ α  η /.ικ ια  ;
’.Ι .τ .  Ε κ ε ίν η  ή ν  δ εν  έ χ ο μ ε ν  π λ έ ο ν .

/  γ  ό π ' ν ;  « , ιρ ι ‘ ν ;  γ;  .

Ε,,. Λ ν ε υ  τίνος δ υ να τα ι ν ά  ζ ή σ η  ό ά νθρ ω π ος ; 
.Ι .τ . " Λ νευ  π ν ε ύ μ α τ ο ς . J j’.lr it .

’/•.ύ Τ ι μ ισ ε ί π ε ς ισ σ ό τ ε ρ ο ν  ή γ υ ν ή  :
’.Ι .τ . Τ ό ν  ά δ ια κ ρ ιτον . ο σ τις  έρ ω τα  π ε ρ ί τ ή ς  ή λ ικ ία ς  

της. βύ ri ι ΐΊγι ra.luc·
Έ ι . Λ ν ε υ  τ ίνο ς  δ υ να τα ι ν ά  ζ ή σ η  ό ά νθρ ω π ο ; ; 
’.Ι.τ . Λ ν ε υ  κ α ρ δ ία ς— ή  γ υ ν α ίκ α  μ ο υ  έ π α τ η σ ε  τά  

σαεάντα. Ό  ifii»>;·<·<,*

Έ ν  Ά Ο ί ι ν ο ι ς ,  ίν :  τ ο ύ  Τ ν α τ ο γ ο α φ ε ί ο ν  τ ώ ν  Κ α τ α ν τ η μ ά τ ω ν  τ ο ϋ  Λ  Α Γ Ε  U  1  1891.


